
Autoriõiguste  kaitse  tõttu  ei  ole  materjal  lubatud.  Veebisaidid,  mis  soovivad  Graveni  loomingut  jagada,  peaksid  looma  

teose  lühikirjeldused  ja  saidi  asukoha  URL-i  (vt  eespool).  See  konkreetne  dokument  (ja  kõik  muud  peatükivälised  

materjalid)  on  avalikus  omandis  ja  neid  saab  vabalt  kasutada  teistel  veebisaitidel.

1.1  -  Peatükkide  allalaadimiste  lehe  kohta

G.  E.  Graveni  grotesk,  gooti  eepos:
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Gooti  teose  anatoomia

Põrgu.  Peaaegu  võimatute  olude  keskel  peab  Laatsarus  pingutama,  et  ellu  jääda,  oma  usule  
truuks  jääda  ja  peatada  keskaegse  Harmagedooni  puhkemine.

GNO  veebisait :  https://www.gothicnovel.org  Veebiromaani  majutamine  sisaldab  
allalaadimislehte ,  mis  võimaldab  peatükkide  kaupa  PDF-faile  alla  laadida.  Allalaadimiste  leht  on  
peamenüü  viimane  menüüelement  –  klõpsake  sellel  menüüelemendil,  et  minna  allalaadimiste  
lehele  ja  valida  soovitud  keel.  Seejärel  suunatakse  teid  allalaadimislehele  selles  keeles  ja  
vormingus,  mis  on  sarnane  käesoleva  dokumendi  jaotises  4.5  esitatule.  Veebisait  pakub  tõlkeid  
enam  kui  67  maailma  keelde,  sealhulgas  teie  valitud  keelde.  Iga  saadaolev  PDF-fail  esindab  
romaani  täielikku  tõlgitud  peatükki,  et  teenindada  lugejaskonda  kogu  maailmas .  Allalaadimiseks  
pakutavad  peatükid  on  saadaval  ainult  isiklikuks  nautimiseks  –  teos
ei  ole  avalikus  omandis  tasuta  kasutamiseks,  kuna  see  on  endiselt  aktiivse  rahvusvahelise  
autoriõiguste  kaitse  all.  Võimalust  romaani  peatükke  allalaaditud  PDF-failidena  vabalt  lugeda  
pakutakse  kõigile  maailma  riikidele  pühendusena  gooti  autori  Edgar  Allan  Poe  (1809–1849)  
kestvale  mälestusele.  Elagu  tema  pärand  meis  kõigis  üle  maailma.  Avalikke  õigusi  taasavaldamiseks  
ega  levitamiseks  ei  ole,  kuna  see  on  juba  veebisaidil  kogu  maailmas  vabalt  kättesaadav.  Selle  tasuta  edasimüük.

1.  JAGU:  Peatükkide  PDF-allalaadimised  –  Grotesk,  gooti  eepos

See  täielikult  illustreeritud  veebiromaan:  Grotesk  ~  Gooti  eepos  on  ajalooline  seiklusromaan,  mille  
tegevus  toimub  hiliskeskajal.  Lazarus  Gogu  on  tiivuline  poiss  ja  kloostri  mõisnik,  kes  satub  ootamatult  
vagade  meeste  vaenulikku  maailma,  kes  tahavad  hävitada  ta  ja  langenud  inglid.  põgenemisele  pühendunud

1.3  -  Loo  elemendid  ja  romaani  ülesehitus

1.2  -  Romaani  kokkuvõtte  kirjeldus

1352  pKr).  See  põhineb  kristlikul  piiblijutustuse  inglite  langemisest,  nefilimidest,  hiiglastest  
ja  titaanidest,  põrgu  loomisest  ning  ülemaailmse  Harmagedooni  kosmilistest  õudustest.

See  on  eeposlik  saaga,  mis  hõlmab  umbes  20  aastat  keskajal  (1331–

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.
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1.5  –  Teie  valitud  keeles  saadaolevad  peatükid

Annetused  domeenimajutusteenuse  kulude  katteks  on  kindlasti  teretulnud  ning  neid  kasutataks  rangelt  ja  

ainult  selle  eesmärgi  saavutamiseks,  et  hoida  härra  Poe  mälestust  tehnilise  mälestusena.

Tegevus  toimub  Euroopas  saja-aastase  sõja  ja  suure  paavsti  skisma  koidikul,  musta  surma  ajal.  Loomise  
saatus  lasub  ühe  tiivulise  poisi  õlgadel.  Romaan  koosneb  kolmest  raamatust  –  1.  köide:  Ülestõusmine,  
2.  köide :  Katsumused  ja  viletsused  ning  3.  köide:  Keskaegne  Harmagedoon.  Praegu  kirjutatakse  
peatükke  ümber.
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enne  saidile  postitamist,  seega  palutakse  lugejatel  GothicNovel.Orgist  uuesti  kontrollida ,  kas  uusi  
peatükke  on  avaldatud.  Peatükkide  ilmumine  on  autori  ajakavas  –  need  laaditakse  üles  niipea,  kui  need  saabuvad.

Samal  ajal  –  eeliskohtlemist  ei  toimu.  Kogu  maailma  austatakse  ühtse  publikuna.  Riikide  
allalaadimiste  loend  ei  näita  eeliskohtlemist  ühelegi  keelele  ega

GNO  saidi  (GothicNovel.Org)  vaikekeel  on  Ameerika  inglise  keel  ja  loo  tekst  on  Briti  inglise  
keel.  Sait  pakub  veel  kolme  peamist  keelt,  mis  katavad  mõlemat  Ameerika  kontinenti  –  need  on  
hispaania,  portugali  ja  prantsuse  keel.  Arvestades  ressursinõudeid  täielike  duplikaatide  
majutamiseks  teistes  keeltes,  pakutakse  veebisaidiga  suhtlemiseks  ainult  neid  nelja  keelt.  Loo  
ülemaailmseks  publikuks  toomiseks  on  loodud  eraldi  allalaadimislehed  67  erineva  keele  jaoks.  
See  allalaadimisleht  on  ainult  üks  neist  67-st.

riik  –  selle  asemel  loetletakse  allalaadimislingid  suurima  potentsiaalse  lugejaskonna  
järjekorras.  Kui  keelt  allalaadimislinkide  lehel  ei  eksisteeri,  on  see  tõenäoliselt  tingitud  
sellest,  et  selle  keele  lugejaskond  on  langenud  alla  veebimeistrite  määratud  piirmäära .  Saidil,  
selle  veebimeistritel  ja  selle  reklaamitud  autoril  puuduvad  geopoliitilised,  kultuurilised  ega  
sotsiaalsed  eelarvamused;  ja  kõik  selle  globaalse  kirjandusprojektiga  seotud  jõupingutused  on  
täiesti  mittetulunduslikud  ja  humanitaarsed.  See  koostööprojekt  on  kollektiivne  pühendumus  Edgar  Allan  Poele.

Peatükkide  allalaadimiseks  on  saadaval  ka  teistes  keeltes  lehed.  Kõiki  lehti  värskendatakse  
uute  peatükkidega  iga  mainitud  keele  jaoks  nende  ilmumise  järel.  Kogu  maailm  värskendatakse  aadressil

1.4  –  Veebisaidi  kättesaadavus  kogu  maailmale

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.
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on  teie  keeles  saidile  üles  laaditud.  Kui  näete  peatükkide  loendit

V.1-C.13:  13.  peatükk  --  Ta  on  üles  tõusnud

V.1-C.12:  12.  peatükk  --  Surma  triiv

V.1-C.6:  Peatükk  6  –  Kurat  keskel

V.1-C.1:  1.  peatükk  –  Esimene  pitser

V.1-C.0:  Proloog  –  Alguses

V.1-C.2:  2.  peatükk  –  Crecy  lahing

V.1-C.4:  4.  peatükk  –  Püha  Tooli  vandenõu

V.1-C.5:  5.  peatükk  –  Naramsini  väljakaevamine

V.1-C.3:  3.  peatükk  –  Valvurite  klooster

V.1-C.8:  8.  peatükk  –  Väravakivi  avamine

V.1-C.9:  9.  peatükk  –  Katakombid,  kingsepad  ja  kuningad

V.1-C.7:  7.  peatükk  –  Pitseri  murdmine

Lehekülg  3/16  Grotesk,  gooti  eepos,  autor  G.  E.  Graven  |  Veebisait:  https:// www.GothicNovel.Org/  |  Masintõlge  23.04.26

2.  raamat  ( 2.  köide)  ~  Katsumused  ja  viletsused

1.  raamat  ( 1.  köide)  ~  Ülestõusmine

( selle  nimekirja  värskenduste  nägemiseks  külastage  veebilehte  „https:// www.gothicnovel.org” )

Vaadake  ülaltoodud  linkide  värskendusi,  et  näha,  kas  on  ilmunud  uus  peatükk.

V.1-C.20:  Peatükk  20  –  Eedeni  juveel

•

•

•

V.1-C.17:  Peatükk  17  –  Inimeste  püüdja

•

V.2-C.2:  2.  peatükk  –  Aarete  kuningriik

V.1-C.19:  Peatükk  19  –  Inimese  kest

•

Boonusmärkus:  Youtubes  on  lühivideoid  teose  "Grotesk,  gooti  eepos"  kohta,  kui  otsida  
pealkirja  või  autori  järgi:  "GE  Graven".

V.1-C.11:  11.  peatükk  –  Armust  langemine

V.1-C.10:  10.  peatükk  –  Must  surm  pühib  kõik  üle

V.1-C.16:  16.  peatükk  –  Tõeline  inkvisitsioon

•

•

•
•

•

V.1-C.15:  Peatükk  15  –  Vale  pool

•
•

•
•

•

•

• V.1-C.14:  14.  peatükk  –  Võltsinkvisitsioon

•

•

V.1-C.18:  18.  peatükk  –  Viimane  Wyvern

•

•

V.2-C.1:  1.  peatükk  –  Ülesõit

•

•

millel  pole  aktiivset  linki,  tähendab  see  lihtsalt,  et  peatükki  töödeldakse,  aga

2.  JAGU:  Gooti  kirjandus  -  teoste  võrdlus  ja
Kontrast

Ulatus:  Graveni  grotesk  –  gooti  eepos

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

pole  veel  saidile  üles  laaditud.  Palun  kontrollige  regulaarselt  muudatuste  osas.
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See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

Gooti  žanr,  mis  sai  alguse  18.  sajandil  selliste  teostega  nagu  Horace  Walpole'i  "  Otranto  loss  ",  
hõlmab  tavaliselt  keskaegseid  või  pseudokeskaegseid  olusid,  isoleeritud  peategelasi,  kes  
seisavad  silmitsi  tagakiusamisega,  üleloomulikke  sissetunge  ratsionaalsesse  maailma,  lagunevaid  
institutsioone  (nt  kloostrid,  lossid),  religioosset  pinget  ning  hirmu  ja  ülevuse  atmosfääri.

Klassikalised  gooti  troopid
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G.  E.  Graveni  teos  „Grotesk,  gooti  eepos”  (ilmunud  veebis  alates  1998.  aastast)  on  
ajalooline  eepos ,  mis  järgib  gooti  žanri  põhikonventsioone,  rõhutades  samal  ajal  žanri  
groteskset  elementi  koletu  hübriidsuse,  üleloomuliku  õuduse  ja  apokalüptilise  ohu  keskel  
kujutatud  usuteemade  kaudu.

•  Üleloomulikud  ja  deemonlikud  elemendid:  Langenud  inglid,  kes  üritavad  põgeneda  põrgu,  vaimude,  deemonite  ja  keskaegse  

Harmagedooni  ähvardava  ohu  eest,  toovad  esile  žanrile  iseloomuliku  imelise  ja  hirmuäratava  segu,  mis  meenutab  

piibellikke-apokrüüfilisi  õudusi  sellistes  teostes  nagu  Miltoni  „ Kadunud  paradiis“  (sageli  gooti  mõjutustega)  või  Matthew  Lewise  

„Munk“.

•  Keskaegne  miljöö  ja  arhitektuur:  Hiliskeskajal  (1331–1352  pKr)  aset  leidev  romaan  tekitab  gooti  
atmosfääri  losside,  kloostrite,  kuningate,  paavstide  ja  kiriklike  ehitiste  kaudu  –  need  
on  žanri  tunnusjooned  ajalooliste  ja  religioossete  institutsioonide  rõhuva  raskuse  vastu.

•  Tagakiusatud  peategelane:  Kangelast  Lazarus  Gogut  –  kloostri  mõisnikku,  kes  on  ühtlasi  tiivuline  
grotesk  –  jahib  vaenulik  maailm,  mis  koosneb  vagadest,  kuid  fanaatilistest  inimestest,  kes  püüavad  
teda  hävitada.  See  peegeldab  isoleeritud  ja  valesti  mõistetud  heidikuid  klassikutes  nagu  
Mary  Shelley  „ Frankenstein“  või  Victor  Hugo  „ Notre-Dame’i  küürakas“.

2.1  -  Rõhk  grotesksel

Romaani  pealkiri  ja  peategelane  käsitlevad  otseselt  groteski ,  mis  on  gooti  esteetika  võtmeaspekt,  
hõlmates  moonutatud  hübriidvorme,  mis  tekitavad  nii  lummust  kui  ka  vastikust  (sageli  seotud
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Surematu  armastuse,  lõpliku  lunastuse  ja  usu  säilitamise  teemad  keset  võimatut  kurjust  on  kooskõlas  gooti  stiilis  

moraali,  patu  ja  jumaliku/deemonliku  üleva  hirmu  uurimustega.  Apokalüptilised  panused  tõstavad  teose  

eepilisele  skaalale,  ühendades  traditsioonilise  gooti  sisekaemuse  suurejoonelise  Miltoni  kosmilise  konfliktiga.

arhitektuurilised  gargoüülid/ kimäärid).  Laatsaruse  tiivuline  kuju  kehastab  seda:  inimese  ja  ingli  
hübriid,  mis  meenutab  piibellikke  nefilime  (allikatest  nagu  Eenoki  raamat  ja  1.  Moosese  6:2),  
ühendades  ilu,  koletise  ja  jumaliku  needuse.
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2.2  -  Usu,  lunastuse  ja  apokalüpsise  teemad

Edgar  Allan  Poele  pühendatud  täielikult  illustreeritud  veebiteosena  positsioneerib  see  end  selgesõnaliselt  
gooti  traditsiooni  raames,  laiendades  19.  sajandi  romantilist  gooti  stiili  moodsaks  multimeediavormiks,  
juurutades  oma  mütoloogia  iidsetesse  tekstidesse,  et  luua  keelatud  teadmiste  aura  –  klassikaline  gooti  võte.
Üldiselt  sobib  see  neogooti  stiilis  taaselustusteoseks,  võimendades  žanri  keskaegset  üleloomulikkust  ja  
grotesksust  eeposlikuks  narratiiviks  ellujäämisest  ja  kosmilisest  lunastusest.

2.3  -  Graveni  demonstreeritud  toon  ja  stiil

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

G.  E.  Graveni  teoses  „Grotesk,  gooti  eepos”  on  toon  valdavalt  tume,  pahaendeline  ja  
melanhoolne,  läbi  imbunud  sügavast  hirmust,  tagakiusamisest  ja  kosmilisest  õudusest.  See  on  
sügavas  kooskõlas  traditsiooniliste  gooti  konventsioonidega,  tekitades  paratamatu  hukatuse  
rõhuvat  atmosfääri,  mida  leidub  Edgar  Allan  Poe  ( kellele  romaan  on  pühendatud)  või  
Matthew  Lewise  teostes .  Jutustus  hoiab  üleval  läbivat  isolatsiooni  ja  eksistentsiaalse  ohu  
tunnet:  peategelast,  tiivulist  hübriidolendit  Lazarus  Gogut,  jahib  halastamatult  fanaatiline  
inimmaailm,  samal  ajal  kui  ta  navigeerib  deemonlike  jõudude  ähvarduste  keskel,  otsides  
apokalüptilist  põgenemist.  See  loob  lakkamatu  pinge,  mis  segab  õudust  liigutava  kurbusega,  
kus  surematu  armastuse,  purunenud  usu  ja  lunastuse  teemad  võitlevad  ülekaaluka  kurjusega.
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Romaani  täielikult  illustreeritud  formaat  täiustab  stiili  veelgi:  Graveni  enda  kunstiteosed  integreerivad  
visuaalset  grotesksust  –  moonutatud  figuure,  gargoyle'i-laadseid  hübriide  ja  varjulisi  kiriklikke  
stseene  –  otse  teksti,  muutes  selle  multimeediaelamuseks,  mis  võimendab  tonaalset  õudust  graafilise  
tugevdamise  kaudu.  Üldiselt  on  stiil  tahtlik  ja  haarav,  seades  esikohale  emotsionaalse.

•  Rikkalik,  atmosfääriline  proosa:  Poe  stiili  iseloomustab  rütmiline  ja  külluslik  keel  koos  rikkalike  
meeleliste  detailide,  sümboolika  ja  ülevuse  tunnetusega,  et  suurendada  emotsionaalset  intensiivsust.

•  Melanhoolia,  õuduse  ja  makaaberi  toon:  Mõlemad  loovad  läbiva  atmosfääri

Stiililiselt  on  proosa  rikkalik  ja  kirjeldav,  eelistades  rikkalikku  ja  atmosfäärilist  keelt,  et  sukelduda  lugejatesse  
keskaegsete  losside,  kloostrite  ja  katkust  laastatud  maastike  keskel  (1331–1352  pKr).  Graven  kasutab  ülevat,  
poeetilist  diktsiooni,  mis  meenutab  19.  sajandi  romantilisi  gooti  kirjanikke,  kirjeldades  detailselt  
groteskset  keha  (Laatsaruse  tiivad  ja  keha  pärinevad  piibli  nefilimite  pärimusest)  ja  üleloomulikke  elemente.  
See  loob  kõrgendatud,  peaaegu  lüürilise  kvaliteedi,  mis  vastandab  õudust,  rõhutades  jumaliku  ja  deemonliku  
ülevat  hirmu.

G.  E.  Graveni  teos  „ Grotesk,  gooti  eepos”  avaldab  selgesõnalist  austust  Edgar  Allan  Poele  –  nii  romaan  kui  ka  
selle  majutamisveebisait  on  pühendatud  talle  –,  jagades  mitmeid  Poe  gooti  stiili  põhielemente,  erinedes  
samal  ajal  ulatuse,  struktuuri  ja  meediumi  poolest.

•  Skaala  ja  struktuur:  Poe  paistab  silma  lühikeste  ja  sisutihedate  vormidega,  luues  ühtse  "ühtse  efekti".

•  Groteskne  ja  üleloomulik:  Poe  kasutab  meisterlikult  groteski  –  moonutatud
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Graven  tasakaalustab  seda  pimedust  üleva  ilu  ja  traagilise  paatose  hetkedega ,  eriti  Laatsaruse  sisemaailma  kujutamisel  

–  tema  hübriidne  loomus  tekitab  nii  vastikustunnet  kui  ka  empaatiat,  sarnaselt  olendiga  Frankensteinis.  Apokalüptilised  

panused  võimendavad  tooni  eepiliste  proportsioonideni,  liikudes  intiimsest  gooti  sisekaemusest  Miltoni  

suursugususele,  kus  isiklik  kannatus  peegeldab  laiemat  võitlust  jumaliku  korra  ja  põrguliku  kaose  vahel.

intensiivsus  ja  keelatud  müütiline  sügavus  minimalistliku  realismi  ees,  mille  tulemuseks  on  neogooti  taassünn,  
mis  tundub  nii  arhailine  kui  ka  äärmiselt  isiklik.

2.4  -  Stiilivõrdlus:  Graven  ja  Poe

2.4.1  –  Jagatud  elemendid

meeli,  lagunevaid  kehasid  ja  veidraid  sündmusi  –  et  uurida  ilu  ja  õuduse  piire  (nt  enneaegne  matmine  
teoses  „Enneaegne  matmine“  või  hübriidne  kinnisidee  teoses  „Ligeia“).  Graven  võimendab  seda  
sõnasõnalise  grotesksusega:  peategelase  tiivuline,  gargoiililaadne  vorm  ammutab  inspiratsiooni  
piibellikest  hübriididest,  tekitades  vastikustunnet  ja  lummust,  mis  sarnaneb  Poe  sümboolsete  moonutustega.

2.4.2  -  Peamised  erinevused

Graven  peegeldab  seda  üleva,  poeetilise  sõnakasutuse  ja  keskaegse  allakäigu,  kloostrite  ning  
deemonlike  sissetungide  ilmekate  kirjeldustega,  luues  haarava  õuduse.

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

meeleheide,  isolatsioon  ja  psühholoogiline  piin.  Poe  lood,  näiteks  „Usheri  maja  langemine  “ või  
„Ligeia“,  annavad  tegevuspaikadele  ja  tegelastele  melanhoolia  ja  ähvardava  hukatuse,  mis  
on  sageli  seotud  kaotuse,  hulluse  või  üleloomulikuga.  Samamoodi  säilitab  „Graven“  Lazarus  
Gogu  tagakiusamise  kaudu  koletu  heidikuna  kurjakuulutava  ja  kurva  tooni,  segades  
isikliku  ahastuse  kosmilise  õudusega  deemonlikest  ähvardustest  ja  apokalüptilistest  vaiadest.
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2.5.1  -  Tagakiusatud  koletislik  heidik

Üldiselt  kanaldab  Graven  Poe  gooti  atmosfääri  ja  grotesksuse  meisterlikkust  alusmõjutusena ,  kohandades  
seda  laiemaks,  visuaalselt  täiustatud  eeposeks,  mis  austab  Poed  ja  laiendab  samal  ajal  žanri  ulatust.

terrorist  või  paljastusest  tiheda  süžee  ja  psühholoogilise  enesevaatluse  kaudu.  Graveni  teos  
on  ulatuslik  eeposromaan  –  illustreeritud  veebisaaga,  mis  hõlmab  ajaloolisi  sündmusi,  lahinguid  ja
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lunastuskaared  –  nihkudes  pigem  Miltoni  suursugususe  kui  Poe  kokkusurutud  intensiivsuse  poole.

groteskne,  laiendades  Poe  mõju  moodsasse,  graafilisse  vormi.

2.5  -  Mary  Shelly  mõju

•  Lazarus  Gogu,  tiivuline  peategelane  (inimese  ja  ingli  hübriid,  mis  on  inspireeritud  piibliloost)

•  Psühholoogiline  vs  eepiline  fookus:  Poe  süveneb  individuaalsesse  psüühikasse  –  hullumeelsusesse,  
süütundesse  ja  alateadlikku  õudusesse  –  sageli  ebausaldusväärsete  jutustajate  abil.  Graven  
rõhutab  välist  tegevust,  usku  tagakiusamise  keskel  ja  apokalüptilist  seiklust,  vähem  rõhuasetusega  
sisemonoloogil  ja  rohkem  kangelaslikul  ellujäämisel.

•  Meediumi  ja  visuaalse  side  integreerimine:  Poe  tugineb  puhtalt  tekstilisele  esiletõstmisele,  
illustratsioonid  tulevad  hiljem  adaptorite  abil.  Graveni  romaani  illustreerib  täielikult  autor,  
integreerides  gooti  kunstiteoseid  otse  narratiivi,  pakkudes  multimeediakogemust,  mis  visuaalselt  tugevdab.

G.  E.  Graveni  teoses  „Grotesk,  gooti  eepos“  on  Mary  Shelley  –  eriti  tema  1818.  aasta  romaani  
„Frankenstein  ehk  moodne  Prometheus“  –  mõju  ilmne  temaatiliste  paralleelide,  tegelaskujude  arhetüüpide  
ja  groteski  käsitluste  kaudu ,  kuigi  teosel  puudub  otsene  pühendumus  või  viited  talle  (erinevalt  avalikust  
austusavaldusest  Edgar  Allan  Poele).

•  Nagu  Olendit,  kiusavad  ka  Laatsarust  taga  vagad  inimesed,  kes  peavad  teda  jäleduseks,  sundides  teda  
isolatsiooni,  samal  ajal  kui  ta  võitleb  oma  identiteedi,  usu  ja  ühenduse  loomise  sooviga  
(sealhulgas  surematu  armastusega).

•  See  arhetüüp  nihutab  gooti  koletise  puhtast  kaabakast  (nagu  varasemates  teostes)  traagiliseks  
tegelaseks,  kes  tekitab  empaatiat  –  tunnusjooneks,  millele  Shelley  oli  teerajajaks  hülgamise,  
ühiskondliku  hülgamise  ja  „normaalsete”  inimeste  julmuse  „teiste”  suhtes  uurimisel .

Shelley  kõige  kestvam  panus  gooti  žanrisse  on  sümpaatne  koletis:  kunstlikult  loodud  või  
teistsugusena  sündinud  olend,  füüsiliselt  groteskne,  intellektuaalselt  võimekas  ja  igatsev  
aktsepteerimist,  kuid  hirmunud  ühiskonna  poolt  hüljatud  ja  jahitud.  See  tekitab  sügavat  paatost  ja  
kritiseerib  inimlikke  eelarvamusi.

2.5.2  -  Groteskne  keha  ja  hübriidsus

Shelley  tõstis  groteski  gooti  kirjanduses  esile,  seades  selle  loomise  ja  koletise  teemade  
keskmesse  –  tema  olendi  lapitehnikas  keha  sümboliseerib  ebaloomulikku  ülbust  ja  ülevat  hirmu  
inimliku/jumaliku,  elu/surma  vaheliste  häguste  piiride  ees.

Nefilimid)  peegeldavad  Shelley  olendit:  mõlemad  on  hübriidvormid,  mis  ühendavad  ilu  ja  õudust,  
tekitades  samaaegselt  nii  lummust  kui  ka  vastikustunnet.

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.
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2.6  -  Teoste  võrdlus:  Graven  ja  Stoker

2.5.3  -  Laiemad  temaatilised  kajad
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Graven  võimendab  seda  Laatsaruse  sõna  otseses  mõttes  gargoüülilaadsete  tiibade  ja  kujuga,  mis  on  

otseselt  seotud  arhitektuuriliste  groteskidega  (kimäärid/ gargoüülid),  kajastades  samal  ajal  Shelley  keskendumist  

füüsilisele  moonutusele  kui  hirmu  ja  valu  allikale.  Romaani  pealkiri  ja  visuaalsed  illustratsioonid  tugevdavad  

seda  kehalist  õudust,  sarnaselt  Shelley  elavate  kirjeldustega  olendi  kollaste  silmade  ja  poolläbipaistva  naha  kohta.

Üldiselt  jätkab  Graveni  neogooti  eepos  Shelley  pärandit,  kohandades  tema  empaatilise  koletisetroopi  
keskaegseks,  usupõhiseks  narratiiviks  eepilise  ulatuse  ja  multimeediavisuaalidega.  See  asetab  grotesksuse  
Shelley-järgsesse  gooti  traditsiooni,  mis  inimlikustab  groteski,  et  uurida  sügavamaid  filosoofilisi  küsimusi  
loomingu,  eelarvamuste  ja  üleva  kohta.

Kuigi  G.  E.  Graveni  teoses  „Grotesk,  gooti  eepos”  ei  ole  Bramilt  otsest  mõju  ega  viiteid  sellele

•  Üleloomulik  sissetung  ja  kosmilised  panused:  Kui  Shelley  põhjendab  oma  õudusjutte  teadusega  
(proto-ulme),  siis  Graven  kaldub  piibelliku/deemonliku  poole,  kuid  mõlemad  hoiatavad  
loomuliku/jumaliku  korra  rikkumise  ohtude  eest .

•  Lunastus  ja  inimlikkus  keset  õudust:  Mõlemad  teosed  käsitlevad  usku,  moraali  ja  lunastust  
eksistentsiaalse  isolatsiooni  ees  –  Shelley  „ Olend”  otsib  kaaslast  ja  mõistmist;  Laatsarus  
säilitab  usu  apokalüptilise  kurjuse  keskel.

Stokeri  „Dracula”  (1897)  –  erinevalt  oma  otsesest  pühendusest  Edgar  Allan  Poele  –  on  mõlemad  teosed  
sügavalt  seotud  hilisgooti  traditsioonidega,  eriti  üleloomuliku  koletise,  religioosse  pinge  ja  atmosfäärilise  
hirmu  kasutamisega .

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.
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ebausk).  Graven  süveneb  iidsesse  müütilisse  grotesksusse,  surematusse  armastusse  ja  isiklikku  
lunastusse  lõpuaegade  ohu  keskel.

G.  E.  Graveni  teos  „Grotesk,  gooti  eepos”  jagab  sügavaid  paralleele  Mary  Shelley  teosega  

„Frankenstein  ehk  moodne  Prometheus ”  (1818),  muutes  selle  romaani  üheks  selgemaks  mõjutajaks  –  rohkem  

kui  Poe  psühholoogiline  intensiivsus  või  Stokeri  röövellik  õudus.  Mõlema  teose  keskmes  on  sümpaatne,  füüsiliselt  

groteskne  ühiskonna  poolt  hüljatud  olukord,  kus  koletise  abil  uuritakse  loomise,  isolatsiooni,  eelarvamuste  ja  

lunastuse  teemasid.

•  Õuduse  ja  isolatsiooni  atmosfäär:  Mõlemad  säilitavad  kurjakuulutavaid  toone  lagunevates  oludes

•  Religioosne  sümbolism  ja  headus  vs.  kuri:  Dracula  seab  vastamisi  kristliku  usu  (ristid,  pühad  oblikad)  
ebapüha  vampirismiga,  kusjuures  Van  Helsing  juhib  ratsionaal-religioosset  ristisõda.

•  Üleloomulik  õudus  ja  koletised:  Stokeri  krahv  Dracula  on  aristokraat

Graven  võimendab  piibellikke  apokalüptilisi  teemasid  –  põrgust  põgenevad  deemonid,  tagakiusamise  

keskel  proovile  pandud  usk  –,  luues  kosmilise  lahingu,  kus  peategelane  kehastab  pigem  killustunud  jumalikkust  kui  

puhast  antagonismi.

(Transilvaania  lossid,  udune  Inglismaa  Draculas;  katkuaegsed  kloostrid  ja  lossid  Groteskis).

•  Ulatus  ja  peategelase  roll:  Dracula  on  viktoriaanlik  sissetungiõudusfilm,  kus  selget  kaabakat  jahib  
kangelaste  rühm.  Groteskne  teos  keskendub  tagakiusatud  kangelasele  ulatuslikus  ajalooliselt-

apokalüptilises  seikluses,  mis  peegeldab  pigem  Shelley  sümpaatset  olendit  kui  Stokeri  kiskjalikku  

krahvi.

•  Narratiivse  struktuuri  ja  stiili  kasutamine:  Stoker  kasutab  dokumentaalse  realismi  ja  pinge  suurendamiseks  
epistolaarset  formaati  –  päevikuid,  kirju  ja  väljalõikeid .  Graven  kasutab  lineaarses  eeposes  saagas  

uhket  poeetilist  proosat,  mis  on  integreeritud  autori  illustratsioonidega  multimeedialise  gooti  elamuse  

loomiseks.

•  Temaatiline  fookus:  Stoker  uurib  fin-de-siècle'i  aegset  ärevust  (seksuaalsus,  immigratsioon,  teadus  vs.
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2.6.1  -  Jagatud  gooti  elemendid

Graveni  Lazarus  Gogu  on  tiivuline  hübriid  (nefilimidest  inspireeritud  grotesk),  mis  ühendab  ingellikke  ja  
deemonlikke  jooni  keskaegses  kristlikus  maailmas,  mida  ähvardavad  langenud  inglid  ja  apokalüpsis.  
Mõlemad  koletised  kutsuvad  esile  tiivulisi  öiseid  õudusi,  kuid  Dracula  on  röövellik  ja  parandamatult  kuri,  
samas  kui  Lazarus  on  traagiline,  empaatiline  heidik,  kes  otsib  lunastust.

2.6.2  -  Peamised  erinevused

vampiir  tungib  tänapäeva  Inglismaale,  kehastades  võrgutavat  kurjust,  kuju  muutmist  (sealhulgas  
nahkhiirelaadseid  tiibu)  ja  verejanu  kui  metafoori  korruptsioonile  ja  sissetungihirmudele.

2.7  -  Teoste  võrdlus:  Graveni  „ Grotesk,  gooti  eepos”  ja  Shelley  „ Frankenstein”

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

Kokkuvõttes  tugevdavad  mõlemad  gooti  konventsioone  üleloomulikust  sissetungijast  ja  moraalsest/
religioossest  konfliktist,  kuid  Graveni  looming  pöörab  Stokeri  koletisedünaamika  pea  peale  –  muutes  kurikaela  
tiivulise  kiskja  ülevaks,  lunastatavaks  groteskiks  –,  laienedes  samal  ajal  eepilisele,  illustreeritud  neogooti  
territooriumile.
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äratab  sügavat  paatost  ja  kritiseerib  ühiskondlikku  hirmu  "teise"  ees.

2.7.1  -  Sümpaatse  koletise  arhetüüp
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Lazarus  Gogu  peegeldab  seda  täpselt  –  tiivuline,  gargoiililaadne  hübriid  (nefilimidest  inspireeritud),  kes  on  

intellektuaalselt  ja  emotsionaalselt  võimekas,  otsib  armastust  ja  aktsepteerimist,  kuid  keda  fanaatilised  inimesed  jahivad  

kui  jäledust .  Mõlemad  peategelased  tekitavad  empaatiat  oma  traagilise  isolatsiooni  ja  moraalse  sügavuse  kaudu,  

pöörates  traditsioonilise  gooti  kaabaka  olemuse  pea  peale.

3.  JAGU:  Gooti  kirjandus  kahesaja  aasta  jooksul

Mõlemad  rõhutavad  moonutatud  füüsilisust  kui  üleva  õuduse  ja  lummuse  allikat.  Shelley  
„ Olend“  on  taaselustatud  osade  lapitekk,  mis  hägustab  oma  ülbuse  abil  elu  ja  surma  piire.

maadlema  jumaliku/loomuliku  korra  üleastumisega.

2.7.2b  -  Peamised  erinevused

Üldiselt  austab  ja  ajakohastab  „Grotesque“  Shelley  empaatilist  koletisetroopi,  siirdades  selle  keskaegsesse,  usupõhisesse  

neogooti  eeposesse,  säilitades  samal  ajal  põhiküsimuse:  mis  teeb  inimese  tõeliselt  koletu  –  välimus  või  nende  julmus,  

kes  seda  hülgavad?

Grotesk  on  kaunistatud,  tegevusele  orienteeritud  ja  visuaalselt  integreeritud.

Graveni  teoses  „Laatsarus”  kehastub  arhitektuurilisi  groteske  (kimäärid/ gargoüülid),  mis  on  sõna  otseses  mõttes  tiivuline  

hübriid,  mis  seostub  keskaegse  piibli  keelatud  teadmistega.  Romaani  pealkiri  ja  autori  illustratsioonid  võimendavad  seda...

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

Shelley  murranguline  uuendus  oli  koletise  inimlikumaks  muutmine:  intelligentne,  sõnaosavusega  
olend ,  kelle  looja  oli  hüljanud,  igatsedes  seltskonda,  kuid  inimliku  julmuse  tõttu  vägivallale  ajendatuna.  See

G.  E.  Graveni  teose  "Grotesk:  gooti  eepos"  ja  Matthew  Lewise  teose  "Munk"  võrdlus

2.7.2  -  Groteskne  keha  ja  hübriidsus

see  kehaline  õudus  visuaalselt,  laiendades  Shelley  tekstikirjeldusi  multimeediavormi.

•  Päritolu  ja  ulatus:  Shelley  õudus  pärineb  tänapäeva  teadusest  ja  individuaalsest  ülbusest  enesevaatlusele  keskendunud  

narratiivis.  Graven  juured  koletislikkuses  on  iidses  piibli  mütoloogias,  laienedes  eepilise  apokalüptilise  seikluseni  

deemonlike  jõudude  ja  ajaloolise  ulatusega  (1331–1352  pKr).

•  Ülev  terror:  atmosfääriline  hirm  ebaloomuliku  tungimise  pärast  ratsionaalsesse  või  pühasse.

•  Isolatsioon  ja  tagakiusamine:  Mõlemad  olendid  on  vaenulikes  maailmades  välja  heidetud,  pannes  tagasilükkamise  

keskel  proovile  usu  ja  inimlikkuse.

•  Lunastus  ja  moraal:  potentsiaalse  headuse  teemad,  mida  hülgamine  on  rikkunud;  mõlemad

•  Toon  ja  stiil:  Frankenstein  on  eleegiline  ja  filosoofiline,  pesastatud  narratiividega.

•  Looja  roll:  Victor  Frankenstein  hülgab  oma  loomingu  õuduses;  Graveni  loomingus  puudub  otsene  "hull  teadlane",  

keskendudes  jumalikule  needusele  ja  kosmilisele  konfliktile.

2.7.2a  -  Temaatilised  kattumised
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3.1  -  Süžeede  ülevaated

nende  moraalne  vaade  ja  struktuuriline  ulatus.
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pakub  põneva  uurimuse  sellest,  kuidas  gooti  žanr  on  arenenud  oma  transgressiivsetest  18.  sajandi  juurtest  

kaasaegseteks,  ajalooliselt  põhjendatud  eepilisteks  narratiivideks.  Kuigi  mõlemad  teosed  kasutavad  kesksete  

motiividena  religioosseid  institutsioone,  üleloomulikke  olendeid  ja  "groteskset",  erinevad  nad  üksteisest  märkimisväärselt...

•  G.  E.  Graveni  „ Grotesk:  gooti  eepos”  (1998):  See  kaasaegne  veebiromaan  toimub

•  Matthew  Lewise  „Munk”  (1796):  See  Madridis  aset  leidev  gooti  stiilis  „Mung”  klassika  jälgib  austatud  

kaputsiinide  abti  Ambrosio  sensatsioonilist  langust.  Tema  äärmine  vagadus  ilmneb  allasurutud  nartsissismina,  

kui  Matilda  (deemonlik  agent)  ta  võrgutab.

Hiliskeskaeg  (1331–1352)  musta  surma  ajal.  See  jälgib  tiivulist  poissi  ja  kloostri  mõisnikku  ("kimäär")  Lazarus  

Gogut.  Erinevalt  traditsioonilise  gooti  stiilis  kurikaeltest  munkadest  on  Lazarus  süütu  peategelane,  kes  

peab  keskaegse  Harmagedooni  ärahoidmiseks  ellu  jääma  usulise  tagakiusamise  ja  langenud  inglite  

(nefilimide)  maailmas .

•  Groteskne:  Gravenis  esineb  ka  „vagasid  mehi,  kes  tahaksid  peategelase  hävitada“,  kuid  tähelepanu  keskmes  

on  usk  kui  ellujäämismehhanism.  Kuigi  institutsionaalsed  tegelased  on  vaenulikud,  jääb  Laatsaruse  enda  

usk  tema  moraalseks  kompassiks.  Religioossed  teemad  põhinevad  pigem  pühakirjadel  ja  apokrüüfilistel  

allikatel  (nt  Eenoki  raamat),  mitte  ainult  institutsionaalsel  satiiril.

•  Munk:  Lewise  loomingus  esinev  „grotesk”  on  seotud  õuduse  ja  moraalse  inversiooniga.  See  on

•  Munk:  Lewis  kasutab  kloostrit  moraalse  allakäigu  ja  silmakirjalikkuse  paigana.  Ambrosio  kehastab  "püha  

meest",  kelle  jäik  askeetlus  varjab  koletistlikku  loomust.  Romaan  peegeldab  18.  sajandi  Briti  

"katoliiklusevastast"  meelsust,  kujutades  kirikut  salatsemise  ja  korruptsiooni  institutsioonina.

Ambrosio  laskub  vägistamise,  intsesti  ja  mõrva  spiraali,  mis  kulmineerub  paktiga  
Kuradiga  ja  tema  lõpliku,  jubeda  hukatusega.

3.2  -  Temaatiline  võrdlus

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

"Groteski"  roll

Religioon  ja  silmakirjalikkus
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Romaan.

Funktsioon

Poiss).

3.4  -  Kontrasti  kokkuvõte

Viited

Range  ajalooline  realism  (katkuaastad)

Globaalne/apokalüptiline  saaga

Ilukirjandus

•  Graven,  GE  (2026).  Grotesk:  gooti  eepos.  GothicNovel.Org.

•  Ayar,  MZ  (2022).  Matthew  Lewise  teoses  "  Munk"  individuaalse  ja  institutsionaalse  kiriku  alateadlik  kurjategija.

•  Blakemore,  S.  (1998).  Matthew  Lewise  must  missa:  seksuaalne  ja  religioosne  inversioon  teoses  "Munk".  Uuringud ...

Morse ,  D.  (1982).  Gooti  keele  transpositsioon.  Springer.

Element

seda  leidub  veritseva  nunna  füüsilises  lagunemises,  piinamise  graafilistes  kirjeldustes  ja  
Ambrosio  kuritegude  vaimses  "grotesksuses".  Siin  annab  füüsiline  või  situatsiooniline  
deformatsioon  tavaliselt  märku  jumalikust  lahkumisest.

3.3  -  Struktuurilised  ja  formaalsed  erinevused

Üleloomulikud  elemendid

Atmosfääriline,  ebamääraselt  kaasaegne

Sisemine/psühholoogiline  tragöödia

Koletis  on  mehe  sees  (see

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

JAGU  4:  Peategelase  üksikasjad

Madrid

Laskumine:  pühadusest  
hukatusse .

Rahvusvaheline  filoloogia  ajakiri.

"Koletis"  on  väljatõugatu  (Tiivuline  Abt).

Ajalooline  eepos /  gooti  fantaasia

•  Munk:  Sisaldab  deemonlikku  sekkumist  ja  saatanlikke  pakte.  Üleloomulikku  kasutatakse  
sensatsioonilise  õuduse  loomiseks  –  Matilda  on  sukubuselaadne  tegelane,  kes  saadetakse  Ambrosio  
hinge  hävitama.  Maagia  on  must  maagia  ja  eesmärk  on  isiklik  hävitamine.

•  Grotesk:  Graven  pöörab  selle  troopi  pea  peale.  Peategelane  Laatsarus  on  füüsiliselt  "groteskne"  ( tiivuline  hübriid),  

kuid  ta  on  moraalne  keskpunkt  ja  "lunastav  kuju".  Tema  füüsiline  anomaalia  on  pigem  märk  tema  ainulaadsest  

olemusest  ja  ohvriks  olemisest  kui  moraalsest  rikutusest.  See  seab  kahtluse  alla  traditsioonilise  gooti  idee,  et  

füüsiline  ilu  võrdub  headusega.

•  Groteskne:  Ainetab  inspiratsiooni  piibli-  ja  ajaloolisest  mütoloogiast,  täpsemalt  inglite  langemisest  ja  nefilimist.  

Üleloomulik  on  "eepiline  sissetung"  ülemaailmsel  tasandil.  Laatsaruse  võitlus  ei  seisne  ainult  tema  hinge  

pärast,  vaid  ka  sõna  otseses  mõttes  Harmagedooni  peatamises.

Peategelane  ÿ  Byronic/Kaabakas-kangelane  (Ambrosio)

Munk  (Lewis)

(Laatsarus)

Munk

Koletis  ÿ

Skaala  ÿ

Groteskne

Žanr  ÿ

Keskkond  ÿ  Traditsiooniline  trükitud  käsikiri

Seadistamine  ÿ

Moraalne  kaar  ÿ

Oht  ÿ  Individuaalne  patt  ja  vaimne  häving.  Langenud  inglite  kosmiline/apokalüptiline  oht.
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Grotesk:  gooti  eepos  (Graven)

Täielikult  illustreeritud  veebiromaan

Lunastav/süütu  grotesk

Tõus:  ohvriks  langemisest  

pääsemiseni /kangelaslikkuseni.

Gooti  romantika /  Transgressiivne
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•  Süütunne  ja  usk:  Tema  usk  ja  süütunne  rõhuvad  teda  raskelt,  muutes  ta  traagilise  gooti  isiksuse

sobitudes  gooti  traditsiooni,  kus  deformatsioon  on  sageli  seotud  patu,  vaimse  rikutuse  
või  keelatud  teadmiste  tagajärgedega.  Tema  deformatsioon  on  nähtav  
ebaloomulikkuse  sümbol ,  nagu  paljud  gooti  olendid,  kes  ilmutavad  oma  koletuid  
omadusi  füüsiliselt,  näiteks  olend  Frankensteinis  või  vampiir.

Lazarus  Gogu,  loo  „ Grotesk,  gooti  eepos”  peategelane  ja  gooti  kangelane ,  on  gooti  
kirjanduse  groteski  kvintessents ,  peamiselt  oma  füüsilise,  emotsionaalse  ja  vaimse  
muutumise  kaudu,  mis  on  kooskõlas  žanri  põhiteemadega.  Gooti  kirjanduses  viitab  „groteski”  
mõiste  sageli  millelegi,  mis  on  samaaegselt  õõvastav  ja  põnev,  tekitades  vastikustunnet  ja  
aukartust.  Lazarus  kehastab  neid  omadusi,  muutes  ta  žanrisiseseks  analüüsiks  ideaalseks  
subjektiks.  Selleks,  et  gooti  kangelane  saaks  „kehastada  groteski” ,  peaksid  tegelaskujus  
ilmnema  teatud  omadused.  Et  aidata  mõista,  kuidas  meie  gooti  kangelane  Lazarus  Gogu  
neid  omadusi  peegeldab,  selgitatakse  järgmisi  kategooriaid  üksikasjalikumalt:
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4.1  -  Füüsiline  deformatsioon  ja  koletislik  keha

Gooti  ilukirjanduses  peegeldab  füüsiline  deformatsioon  sageli  sisemist  rikutust  ning  tema  tiivad  tähistavad  teda  

nii  teispoolsusliku  kui  ka  koletisena.  Tiivad  on  mõnes  mütoloogias  transtsendentsi  sümbol,  kuid  siin  toimivad  

nad  võõrandumise  markerina.  Laatsarus  ei  ole  inimene,  kuid  ta  pole  ka  täielikult  jumalik.  Tema  keha  on  

groteskne,  sest  see  on  nii  erakordne  kui  ka  kohutav  kõrvalekalle  loodusest.

4.2  -  Emotsionaalsed  ja  psühholoogilised  võitlused

•  Kehahirm:  Tema  füüsiline  välimus  tekitab  teistes  hirmu  ja  vastikustundega  temasse  suhtumise.

•  Tiivad  kui  deformatsiooni  sümbol:  Laatsarus  on  tiivuline  poiss  –  ebaloomulik,  ebanormaalne  olend.

•  Psühholoogiline  konflikt:  Grotesk  on  sageli  seotud  tegelaste  sisemise  võitlusega  –  eriti  
vaimse  ebastabiilsuse,  meeleheite  ja  eksistentsiaalse  hirmuga.  Laatsarus  kogeb  
emotsionaalset  ja  vaimset  segadust.  Ta  on  sügavalt  isoleeritud,  lõhestatud  oma  süütuse  
ja  teda  ümbritseva  kurjuse  vahel.  See  sisemine  konflikt  peegeldab  lõhet  selle  vahel,  mida  
peetakse  "loomulikuks"  või  "normaalseks"  ja  selle  vahel,  mida  peetakse  "ebaloomulikuks"  või  "groteskseks".

•  Väljatõugatu  staatus:  Gooti  kirjanduses  on  väljatõugatu  korduv  arhetüüp.  Laatsarus  on

kuju.  Tema  identiteet  groteskse  olendina  on  seotud  tema  enda  moraalse  rikutuse  tundega,  isegi
kuigi  ta  näeb  vaeva  oma  uskumuste  säilitamisega.  Laatsarus  kehastab  gooti  teemat  
tegelastest,  kes  maadlevad  oma  identiteedi  ja  eesmärgiga,  eriti  kui  nad  seisavad  
silmitsi  ülekaaluka  pimeduse,  kurjuse  või  üleloomulike  jõududega.

4.3  -  Võõrandumine  ja  teistsugulus

võõras  nii  inimmaailmas  kui  ka  jumalikus  maailmas.  Tema  tiivuline  kuju  ja  ebatavaline

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

Laatsaruse  emotsionaalne  teekond  peegeldab  gooti  kangelase  laskumist  hullumeelsusesse  või  

korruptsiooni,  mida  juhivad  välised  ja  sisemised  jõud.
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samaaegselt  nii  ohver  kui  ka  kurjategija.  Teda  karistatakse  selle  eest,  kes  ta  on,  ja  ometi  on  
ta  võimeline  ka  suurteks  halastustegudeks,  lunastuseks  või  päästmiseks.  See  
vastuolu  –  süütuse  ja  koletise  põimumine  –  lisab  tema  grotesksele  loomusele  ja  teeb  temast  
täiusliku  gooti  kangelase  traditsioonilises  mõttes.

•  Jumaliku  kohtumõistmise  sümbol:  Laatsaruse  olemasolu  viitab  karistusele

Päritolu  muudab  ta  teiste  silmis  veidrikuks,  mis  viib  tema  tagakiusamiseni  ja  isolatsioonini.  Paljud  peavad  

teda  koletiseks  –  mitte  ainult  tema  välimuse,  vaid  ka  valesti  mõistetud  olemuse  tõttu .  See  teistsugusus  teeb  

Laatsarusest  traagilise  tegelase  gooti  tõrjutuse  ja  võõrandumise  troopides.

•  Lunastus  või  hukatus?:  Tema  teekond  peegeldab  gooti  lunastuse  teemat,  millel  on  sageli  hind.  Laatsarus  peab  

leidma  oma  rolli  maailma  päästja  või  hävitajana.  Groteskne  kuju  sümboliseerib  sageli  võitlust  enesehävituse  ja  

lunastuse  vahel,  eriti  moraalse  või  vaimse  pääsemise  kontekstis.  Laatsaruse  konflikt  kehastab  traagilist  

arusaama,  et  lunastus  on  võimalik,  kuid  see  on  täis  uskumatut  valu  ja  ohverdust.
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•  Groteskne  kangelane:  Nagu  paljud  gooti  peategelased,  on  ka  Laatsarus  traagiline  kangelane,  kes  on

4.4  -  Patu,  karistuse  ja  lunastuse  teemad

See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

mineviku  üleastumised  (nt  langenud  inglid  ja  nefilimid  raamatu  mütoloogias ).  Tema  
groteskset  vormi  võib  vaadelda  kui  algse  patu  ja  jumalike  seaduste  rikkumise  
tagajärge.  Ta  kehastab  langemise  needust  ja  sellega  seotud  kannatuste  paratamatust.  
See  kajastab  keskset  gooti  teemat  –  tegelasi,  keda  iseloomustab  nende  mineviku  
üleastumiste  raskus ,  olgu  need  päritud  või  enesetekitatud.
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See  PDF-fail  on  avalik  omand.  Kõik  allalaaditud  romaani  peatükid  jäävad  autoriõiguste  kaitse  alla  kogu  maailmas.  Ainult  isiklikuks  kasutamiseks.

Laatsarus  kehastab  kõiki  neid  aspekte,  tehes  temast  romaani  ülima  groteskse  tegelase.  Tema  koletu  
kuju  ja  sisemine  konflikt  kajastavad  gooti  moraalse  ebamäärasuse  ja  traagilise  saatuse  traditsiooni,  
kus  grotesk  on  nii  õõvastav  kui  ka  lummav,  tekitades  samaaegselt  nii  kaastunnet  kui  ka  
vastikust.  Laatsarus  pole  pelgalt  füüsiline  grotesk;  ta  on  sümbol  grotesksetest  jõududest,  mis  
kujundavad  teda  ümbritsevat  maailma  –  saatus,  patt,  kannatused  ja  lunastus.  See  teeb  temast  mitte  
ainult  traagilise  kangelase,  vaid  ka  loo  laiemate  teemade  katalüsaatori.

•  Lagunemise  maailm:  Maailm,  kus  Laatsarus  elab,  on  samuti  groteskne  –  seda  vaevavad  sõda,  
katk,  religioosne  korruptsioon  ja  deemonid.  Gooti  ilukirjanduses  peegeldab  keskkond  
sisemist  groteskset.  Lagunev,  sõjast  räsitud  ja  katkust  vaevatud  keskkond  esindab  ühiskonna  
mädanemist  ning  Laatsarus  ise  on  selle  allakäigu  peegeldus.  Võitledes  nii  väliste  jõududega  
(langenud  inglid,  deemonid  ja  korrumpeerunud  inimesed)  kui  ka  omaenda  sisemise  
konfliktiga,  esindab  ta  inimkonna  sassis  olemist  looduse  ja  patu  grotesksete  jõududega.

Lehekülg  15/16  Grotesk,  gooti  eepos,  autor  G.  E.  Graven  |  Veebisait:  https:// www.GothicNovel.Org/  |  Masintõlge  23.04.26

4.5  -  Grotesk  kui  korrumpeerunud  maailma  peegeldus

•  Loodusefriik:  Laatsaruse  tiivad  koos  tema  neetud  eksistentsiga  teevad  temast  nii  jumaliku  
loomingu  kui  ka  ebaloomuliku  sekkumise  tulemuse .  Gooti  muinasjuttudes  sünnivad  sellised  
ebaloomulikud  loomingud  sageli  ülbusest,  jumalikust  karistusest  või  keelatud  
teadmistest.  Tema  loomuses  olemine  muudab  ta  nii  traagiliseks  kui  ka  õõvastavaks,  kuna  ta  
pole  ei  tõeliselt  inimene  ega  ka  puhtalt  jumalik.  Inimese,  ingli  ja  koletise  piiride  
hägustamine  rõhutab  tema  olemuse  groteskset  olemust.

Kokkuvõttes  seostatakse  gooti  kirjanduses  „grotesk”  tavaliselt  füüsilise  koletise,  
psühholoogilise  piina  ning  inimliku  ja  üleloomuliku  piiridega.

4.6  -  Ebaloomulik  looming
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JAGU  5.  Graveni  loomingut  puudutavad  lisamaterjalid
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•Apokrüüfide  nõukogu  ja  salajased  poliitilised  mahhinatsioonid  vihjavad  vandenõudele,  
varjatud  teadmistele  ja  salajasele  kontrollile  –  klassikalised  gooti  teemad  salajastest  ühingutest  ja  
varjulisest  võimust.

•Salapärase,  kummitusliku  soomusrüüs  rüütli  olemasolu ,  kes  suudab  läbi  müüride  tungida,  lisab  gooti  

kirjandusele  iseloomulikke  üleloomulikke  ja  ebamaiseid  elemente.

•Paavstide  paleed  kujutatakse  kolossaalse  gooti  kindlusena,  "draakonilaadse"  keskaegse  koletisena  
läbitungimatute  müüridega.  Loss  kui  tegevuspaik  on  gooti  ilukirjanduse  tunnusjoon,  sümboliseerides  
võimu,  eraldatust  ja  salapära.

•Romaan  algab  keskaegses  Avignonis ,  mida  kirjeldatakse  ilmekalt  kui  tihedat,  suletud  linna,  kus  on  
ebameeldivad  lõhnad,  mustus  ja  ülerahvastatus,  mis  tekitab  klaustrofoobia  ja  allakäigu  tunde .  See  
räpane  ja  rõhuv  linnakeskkond  sobib  hästi  gooti  traditsiooni,  kus
olukorrad  tekitavad  sageli  hirmu  ja  ebamugavust.

intriigide  ja  varjatud  ohu  meeleolu.

•  Palees  peituvad  "korruptsiooni,  rikkuse,  istuva  ülekohtu,  võimu  ja  suure  autoriteedi  sisimused",  mis  
viitab  sügavale  moraalsele  allakäigule  religioosse  ja  poliitilise  võimu  pinna  all.

Öised  vaated,  salapärased  koridorid  ja  varjulised  lossid  rõhutavad  gooti  stiili

Kardinaali  mõrv  ja  mürgitamiskahtlus  lisavad  intriigi  ja  sünge  vägivalla  elemente,  rõhutades  gooti  

vaimustust  surmast,  reetmisest  ja  moraalsest  ebamäärasusest.

+s  –  maiste  asjadesse  põimitud  üleloomulik  antagonist.

Must  ronk  ebaloomulike,  mehaaniliste  silmadega  on  kurjakuulutav  surma  ja  ebamaise  sümbol  –  see  
on  levinud  gooti  motiiv,  kus  loomad  või  loodus  muutuvad  teispoolsuste  jõudude  märgiks  või  käsilaseks.

•Kahvatu  mustade  silmade  ja  juustega  naise  Lucifaeli  kuju,  kes  kehastab  Eevat  ja  kiusatust,  on  otsene  
deemonlike  või  kuradilike  jõudude  esilekutsumine.  Ta  liigub  nähtamatult  läbi  maailma,  mõjutades  
sündmusi.

Romaani  sissejuhatuse  ja  peategelase  sissejuhatuse  
tehisintellekti  gooti  elementide  analüüs.  (Pakkunud  Quillbot  AI )

( Spoilerihoiatus!  Romaanianalüüsi  spikker )

1.  Keskkond  ja  atmosfäär:

Gooti  elemendid  teoses  "  Groteskne,  gooti  eepos"  Sissejuhatus

2.  Korruptsiooni  ja  võimu  teemad:

3.  Üleloomulik  ja  okultne:

,
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mure  surelikkuse,  kannatuste  ja  inimkonfliktide  groteskse  olemuse  pärast.

•  Edgar  Allan  Poe:

•Crecy  lahingu  brutaalsed  kirjeldused  oma  tapatalgute,  "kuraditantsu  "  kombel  langevate  noolte  ja  vendade  

aeglase  surmaga  keset  kaost  rõhutavad  gooti  stiili.

Vendade  pingeline  suhtlus  enne  lahingut  illustreerib  vastakaid  emotsioone  –  hirmu,  au,  kohustust  ja  

fatalismi  –,  mis  on  mähitud  surma  traagilisse  paratamatusse.

•Lahinguväljal  olev  hingetute  mustade  silmadega  "kuradist  vaevatud"  vibulaskja  tutvustab  elusolendeid  või  

kuradist  vaevatud  tegelasi,  segades  sõja  üleloomuliku  õudusega.

•Kardinal  Jean-Francois  Blasi  õudusunenägu  ja  tema  hirmunud  ärkvelolek,  kui  ta  kummitusliku  

rüütliga  silmitsi  seisab,  paljastavad  sisemise  psühholoogilise  hirmu  ja  ennustavad  vaimset  lagunemist,  mis  

on  tavaline  gooti  peategelaste  puhul,  kes  sageli  seisavad  silmitsi  hullumeelsuse  või  eksistentsiaalse  hirmuga.

Groteskne  teos  rõhutab  keskaegse  arhitektuuri  ja  üleloomulike  külastuste  pealesurumist,  kuid  on  tumedam  

ja  poliitiliselt  keerukam,  keskendudes  vähem  romantilistele  neidudele  ja  rohkem  võimuvõitlustele  ja  

vandenõudele.

Kardinal  Basiliste'i  sandistamine,  sealhulgas  tema  silmade  õudne  eemaldamine,  lisab  vistseraalse,  groteskse  

õuduselemendi,  mis  on  kooskõlas  gooti  vaimustusega  kehalise  vägivalla  ja  piinamise  vastu.

•Klassikalised  gooti  romaanid  (nt  Ann  Radcliffe,  Horace  Walpole):

Psühholoogiline  õudus,  õudusunenäod  ja  groteskne  vägivald  meenutavad  Poe  intensiivset  hulluse  ja  

surma  käsitlust.  Hukule  määratud  vendade  ja  kummituslike  hoiatuste  teema  sobib  samuti  Poe  stiiliga,  

mis  ühendab  üleloomuliku  inimliku  meeleheitega.

•Bram  Stokeri  Dracula:

Salapärase  ja  võimsa  naisfiguuri  (Lucifael),  kes  kehastab  kurjust,  teema  meenutab  gooti  kaabakate  nagu  

Dracula  või  Carmilla  võrgutavaid  ja  hirmutavaid  omadusi.  Üleloomuliku  kurjuse  imbumine  

iniminstitutsioonidesse  on  paralleelne  Stokeri  modernse  ja  üleloomuliku  seguga .

5.  Surm,  vägivald  ja  lagunemine:

4.  Psühholoogiline  ja  emotsionaalne  segadus:

Need  keskenduvad  sageli  kummitavatele  lossidele,  hädas  olevatele  neidudele  ja  üleloomulikule  hirmule.

Võrdlus  teiste  gooti  teostega:
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,

2.  Grotesk  ja  üleloomulik:

Gooti  elemendid  peategelase  Lazarus  Gogu  sissejuhatuses

1.  Keskkond  ja  atmosfäär:

•Süngus ,  varjud  ja  hämar  tõrvikuvalgus  loovad  saladuslikkuse  ja  eelaimduse  atmosfääri ,  mis  on  gooti  

meeleolu  võtmeks.

"

Kostova  ehk  Mehhiko  gooti  stiil  Silvia  Moreno-Garcia  sulest,  mis  segab  ajalugu  ja  õudust.

•Moodne  gooti  ja  ajalooline  gooti  eepos:

Grotesk  sobib  hästi  moodsa  gooti  eepose  kategooriasse,  segades  ajaloolisi  sündmusi  (Crecy  lahing,  Avignoni  

paavstivõim)  gooti  õuduse,  poliitiliste  intriigide  ja  üleloomuliku  kurjusega.  See  kihiline  jutuvestmine  

kajastab  teoseid  nagu  Elizabeth  II  teos  "Ajaloolane".

•Abbaye  des  Gardiens  ja  selle  katakombid  pakuvad  klassikalist  gooti  tausta  –  iidset,  

labürindilaadset  ja  maa-alust.  Laskumine  pimedatesse  tunnelitesse  äratab  gooti  vaimustuse  tsivilisatsiooni  

pinna  all  asuvatest  peidetud,  salapärastest  ja  sageli  ohtlikest  paikadest.

•  Katakombid  kui  „mustade  tellistest  tee  põrgusse,  füüsiline  

laskumine,  karistus  ja  tundmatu,  lisades  klaustrofoobse  ja  rõhuva  tooni“.

„Groteskne  gooti  eepos“  hõlmab  paljusid  klassikalisi  gooti  elemente  –  rõhuvat  keskaegset  keskkonda,  üleloomulikke  

olendeid,  salaühinguid,  psühholoogilist  õudust  ja  võigast  vägivalda  –,  laienedes  samal  ajal  eepilisele  

ajaloolisele  kontekstile  koos  keerukate  poliitiliste  ja  religioossete  intriigidega.  Selle  toon  on  sünge,  tihe  ja  rikkalikult  

kirjeldav,  luues  käegakatsutava  õuduse  ja  allakäigu  atmosfääri .

•Laatsarus  ise  on  füüsiliselt  erinev  ja  salapärane  kuju  –  küürus,  maskis  ja  osaliselt  varjatud ,  

tekitades  samaaegselt  nii  kaastunnet  kui  ka  rahutust.  Tema  moonutatud  kuju  ja  varjatud  identiteet  on  

kooskõlas  gooti  vaimustusega  groteskse  ja  marginaliseeritud  vastu.

Ronga  muutumine  deemonlikuks  naisfiguuriks  Lucifaeliks  on  kooskõlas  gooti  motiiviga  kuju  muutvatest  

deemonitest  või  vaimudest,  mis  mõjutavad  inimelusid.

Keelatud ,  varjatud  teadmiste  ( „väravakivi“  ja  salajaste  pattude)  olemasolu  viitab  gooti  temaatikale  

saladustest,  mis  kummitavad  ja  ähvardavad  elavaid.

•  Groteskide  loomine  –  ebaloomulikest  liitudest  sündinud  deemonlikud  või  koletised  järglased  –  

toob  sisse  üleloomuliku  õuduse  ja  keelatud  teadmiste  või  patu  füüsilise  avaldumise  teema .

Kokkuvõte

esile  kutsuda  vaimseid  ja
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Grotesksete  elementidega  kellatorn  sümboliseerib  gooti  pühendumust  patukahetsusele,  
hukatusele  ja  vaimse  rikutuse  füüsilisele  avaldumisele.

•Usu  ja  patu,  korra  ja  kaose  vaheline  konflikt  avaldub  võitluses  groteskide  kontrollimise  või  karistamise  
nimel  ning  munkade  hirmus  omaenda  puuduste  ees.

•  Klooster,  religioosse  autoriteedi  ja  rituaalide  paik ,  on  kujutatud  samaaegselt  korruptsiooni,  patu  ja  
üleloomuliku  õuduse  paigana  –  levinud  gooti  troop,  kus  puhtuse  kaitsmiseks  mõeldud  
institutsioonid  peidavad  endas  pimedust.

•Abt  Vonigi  karm  kohtuotsus,  rituaalne  karistamine  ja  aarete  ehitamine

•Munk  Ivan,  Laatsaruse  isakuju,  on  lõhestunud  kaitse  ja  distsipliini  vahel,  peegeldades  gooti  stiilis  vastuolulise  
eestkoste  ja  salajaste  teadmiste  koorma  teemat.

•Laatsarus,  kui  varjatud  ja  maskeeritud  valesti  sündinud  laps,  kehastab  võõrandumise,  
identiteedi  ja  aktsepteerimise  eest  võitlemise  teemasid .  Tema  leebe  loomus  on  vastuolus  tema  füüsilise  
deformatsiooni  ja  sünge  keskkonnaga,  äratades  kaastunnet  ja  traagilist  pinget.

•Mungade  reaktsioonid  Laatsarusele  ja  groteskidele  paljastavad  religioosse  korra  sees  valitseva  

keerulise  sotsiaalse  hierarhia  ja  tundmatu  hirmu.

•Must  rott  ja  kivist  „tõe  tunnistaja“  tüütu  sissetungija,  kivi  

kui  vaikne  tõe  tunnistaja,  peegeldades  gooti  armastust  sümboolse  ja  sageli  häiriva  kujundi  vastu.

"

•Inimese  ja  looma  hübriidide  ning  nahkhiiretiibadega  figuuride  katakombide  nikerdused  

meenutavad  klassikalist  gooti  grotesksust,  sümboliseerides  loomuliku  ja  üleloomuliku  segunemist,
inimene  ja  loom,  kord  ja  kaos.

•  Proosa  on  rikkalikult  kirjeldav,  kasutades  pinge  tekitamiseks  ja  lugeja  rõhuvasse  keskkonda  
sukeldumiseks  süngeid,  raskeid  kujundeid  ning  aeglast  ja  tahtlikku  tempot .

•Dialoog  peegeldab  sageli  keskaegseid  kõnemustreid  ja  religioosset  keelt ,  andes  loole  ajaloolise  aluse,  
aga  rõhutades  ka  gooti  rituaalide  ja  hierarhia  atmosfääri.

•  Laatsaruse  mask  ja  kapuuts  sümboliseerivad  varjamist,  häbi  ja  kaitset ,  mis  
peegeldavad  gooti  varjatud  identiteetide  ja  duaalsuse  teemasid.

4.  Iseloomustus  ja  psühholoogiline  sügavus:

3.  Usuline  ja  moraalne  konflikt:

5.  Sümboolika  ja  kujundid:

6.  Toon  ja  stiil:

kannavad  sümboolset  kaalu  –  rott  kui
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Võrdlus  teiste  gooti  teostega:

Kokkuvõte

•Gooti  religioosne  õudus  (nt  William  Blake'i  "  Taeva  ja  põrgu  abielu"  või  Lewise  "Munk")

Maa-aluste  labürintide  ja  peidetud  saladuste  kasutamine  meenutab  Radcliffe'i  ja  Lewise  vaimustust  

losside,  vangikongide  ja  peidetud  käikude  vastu.  Moraalsed  ja  vaimsed  võitlused  peegeldavad  

gooti  peategelaste  võitlusi  sisemiste  ja  väliste  deemonitega.

•Klassikalised  gooti  romaanid  (nt  Ann  Radcliffe,  Matthew  Lewis):

•  Edgar  Allan  Poe:

•Moodne  gooti  fantaasia:

Religioosse  vagaduse  ja  patu,  puhtuse  ja  korruptsiooni  vaheline  pinge  on  siin  kesksel  kohal,  

kajastades  gooti  teostes  uuritud  teemasid,  mis  kritiseerivad  kiriklikku  autoriteeti  ja  uurivad  keelatud  

soove.

Laatsaruse  ja  Ivani  psühholoogiline  keerukus,  õuduse  atmosfäär  ja  jäleduste  groteskne  sünd  meenutavad  

Poe  sisemise  õuduse  ja  väliste  koletiste  segunemist.

[Lõpp]

See  peatükk  tutvustab  Lazarus  Gogut  kui  kaasahaaravat  gooti  peategelast  –  füüsiliselt  deformeerunud,  

sotsiaalselt  isoleeritud,  kuid  vaimselt  olulist.  Kloostri  ja  selle  katakombide  tegevuspaik,  groteskide  sünd  

ja  tumedad  religioossed  alatoonid  loovad  rikkaliku  gooti  atmosfääri,  mis  on  läbi  imbunud  müstikast,  õudusest  

ja  moraalsest  konfliktist.  Üleloomulikud  ja  sümboolsed  elemendid  süvendavad  romaani  patu,  identiteedi  ja  

lunastuse  uurimist.

Üleloomulike  elementide,  näiteks  Lucifaeli  ja  groteskide  kaasamine  koos  ajalooliste  kloostrikeskkondadega  

sobib  hästi  moodsate  gooti  fantaasiatraditsioonidega,  mis  segavad  õudust,  ajalugu  ja  tumedat  mütoloogiat.
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Langenud  inglid,  nefilimid

Groteskne  peategelane  kui  lunastav  kuju

Kirjandusuuringute  dokumentatsioon  piiratud  isiklikuks  kasutamiseks  –  2026

Seadistamine

Keskaegne  Harmageddon,  apokalüptilised  panused

Element
Kummitused,  vampiirid,  needused

Sisemine  psühholoogiline  segadus

Süütunde  või  tagaajamise  piinatud

Narratiiv Avastatud  käsikirjad,  raamimine

Tiivuline  groteskne  võitlus  ellujäämise  nimel

Ajalooline  maandus  vs  üleloomulik  konventsioon

Üleloomulik

Traditsiooniline  gooti

Kuidas  erineb  Graveni  grotesk,  gooti  eepos,  traditsioonilistest  gooti  
teostest?

19.03.26  10:09:17  Tehisintellekti  analüüsi  dokumentatsioon  alla  laaditud  aadressilt  https://www.GothicNovel.Org  Lehekülg:  1/2

G.  E.  Graveni  teos  „ Grotesk,  gooti  eepos”  eristub  gooti  traditsioonis  selle  poolest,  et  selle  narratiiv  on  rajatud  hilisklassikute  traditsioonidele.  Keskaja  ajalugu  

(1331–1352  pKr),  lisades  samal  ajal  apokalüptilisi  ja  pühakirjalisi  elemente  –  täpsemalt  langenut  inglid  ja  nefilimid  mütoloogia  –  selle  asemel ,  et  tugineda  

üksnes  klassikalistele  gooti  teostele  omastele  lossi  ja  needuse  konventsioonidele .  Romaani  peategelane  Lazarus  Gogu  kehastab  groteskset  

peategelast  nii  füüsilise  anomaaliana  (tiivuline  kimäär)  kui  ka  moraalse  keskmena,  pöörates  ümber  tüüpilise  gooti  mustri,  kus  deformatsioon  annab  

märku  moraalsest  korruptsioonist.

[ Väline  tehisintellekti  allikas  -  03.2026 ]

Keskaegsed  lossid,  kloostrid

seadmed

Graveni  groteskAspekt

Põhikonflikt

Peategelase  roll

Raamistik
Pühakirjaallikad,  ajalooline  eepos

Graveni  looming  kaldub  kõrvale  klassikalises  gooti  stiilis  domineerivast  atmosfäärilisest  müstilisusest  ja  õudusest,  ankurdades  end  
dokumenteeritud  ajalooliste  perioodide  ja  religioossete  tekstidega.  Kui  traditsiooniline  gooti  stiil  tugineb  salapärastele  keskkondadele  
nagu  kummitavad  lossid,  siis  Grotesk  ehitab  oma  maailma  katkuaastate  paleedest,  kloostritest,  kuningatest  ja  paavstidest  –  segades  
ajaloolist  realismi  üleloomuliku  sissetungi,  mitte  puhta  fantaasiaga.

Lazarus  Gogu  pöörab  Byrooni  kangelase  arhetüübi  –  sünge,  neetud  meesfiguuri  –  pea  peale.  Selle  asemel  esitleb  Graven  tiivulist  
groteskset  kloostri  mõisnikku,  kelle  füüsiline  grotesksus  ja  vaimne  usk  positsioneerivad  teda  pigem  lunastava  kui  hävitava  
jõuna,  mis  on  teravas  kontrastis  kinnisidee  ja  hulluse  poolt  juhitud  klassikaliste  gooti  kaabakatega.

Hiliskeskaegne  sõjapidamine,  kloostrid

.

•  Eepiline  ulatus  ja  mastaap  –  Eepilise  terrori  asemel  isoleeritud  keskkondades  loob  Graven  kolmeköitelise  saaga,  mis  
hõlmab  Ülestõusmist,  Katsumusi  ja  Keskaegset  Harmagedooni.

•  Pühakirjalik  alus  –  Romaan  ammutab  inspiratsiooni  apokrüüfilistest  allikatest,  sealhulgas  Eenoki  raamatust  ja  Surnumere  
kirjarullidest ,  maandades  groteski  teoloogilistesse  raamistikesse,  mis  kanoonilistes  gooti  teostes  puuduvad.

•  Hübriidžanriline  lähenemine  –  grotesk  ühendab  ajaloolise  eepose  gooti  konventsioonidega,  luues  midagi  erinevat  
viktoriaanliku  gootika  keskendumisest  allakäigule,  korruptsioonile  ja  perekonnasaladustele.
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[Analüüsi  lõpp]

Grotesk  on  ainulaadne  positsioon  täielikult  illustreeritud  ja  tasuta  veebipõhise  gooti  romaanina,  mis  on  saadaval  alates  1998.  aastast  ning  

on  varasem  kui  enamik  kaasaegseid  digitaalseid  gooti  teoseid.  See  formaat  eristab  seda  kanoonilisest  gooti  kirjandusest,  mis  tugineb  

trükitud  käsikirjadele  ja  avastatud  kirjadele  narratiivsete  vahenditena.

säilitab  eetilise  selguse  vaatamata  grotesksele  välimusele.
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•  Visuaalne  gooti  traditsioon  –  Täisillustratsioonid  laiendavad  gooti  atmosfäärilist  kujundit  proosast  kaugemale,  luues  multisensoorse  

immersiooni,  mis  on  võrreldav  romantilise  ajastu  gooti  visuaalse  ülevusega.

•  Usukeskne  narratiiv  –  peategelane  peab  ellu  jääma,  usule  truuks  jääma  ja  keskaegse  tegevuse  lõpetama

•  Moraalne  ebamäärasus  ümberpööratud  –  traditsiooniline  gooti  kirjandus  uurib  kangelaste  ja  kaabakate  moraalset  hägustumist;  Laatsarus

•  Grotesksus  kui  süütus  –  füüsiline  kimääri  vorm  tähistab  pigem  ohvriks  langemist  kui  moraalset  korruptsiooni,

•  Ligipääsetavuse  kontrast  –  kuigi  klassikaline  gooti  kirjandus  tekkis  18.  sajandi  lõpu  Suurbritannias  eliitkirjandusena,  demokratiseerib  Graveni  

looming  žanri  tasuta  veebilevi  kaudu  alates  selle  käivitamisest  1998.  aastal.

•  Veebipõhine  järjestamine  –  kolmeköiteline  struktuur,  mis  avaldati  peatükkide  kaupa  ja  millel  on  võimalik  alla  laadida  PDF-faile,  annab  

gooti  kirjanduse  traditsioonilistele  raamimisviisidele  uue  kuju  digitaalsete  lugejate  jaoks.

gooti  sümboolika  ümberpööramine,  kus  lagunemine  ja  deformatsioon  peegeldavad  vaimset  langust.

Digitaalne  innovatsioon  ja  multimeedia  integratsioon

Harmagedoon  –  lunastuse  teemad,  mis  on  gooti  kirjandusele  omase  üleastumise  ja  patu  käsitluse  seisukohast  võõrad.

Kirjandusuuringute  dokumentatsioon  piiratud  isiklikuks  kasutamiseks  –  2026
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ähvardab  surmaga,  kui  ta  keeldub.  Laatsarus  peab  valima  kuulekuse  koletislikule  emafiguurile  ja  

truuduse  jäämise  vahel  oma  usule  ja  vandele.

Tehisintellekti  märkus:  Allolev  tehisintellekti  analüüs  on  piiratud,  kuna  tehisintellektil  olid  võrdlusmaterjalina  
ainult  1.  köite  (Ülestõusmine)  13.  ja  17.  peatükk  ning  tal  polnud  kogu  teose  mahtu.  Pidage  seda  meeles,  kuna  
tehisintellekt  annab  eeldusi  ja  ennustusi  peategelase/ antagonisti  tulevaste  tegude  ja  süžeeennustuste  kohta.

Kuidas  peategelane  (Laatsarus)  vs.  Antagonist  (Lucifael)  
mõjutavad  süžee  edenemist  teoses,  Grotesk:  gooti  eepos

G.  E.  Graveni  teose  "  Grotesk  ~  gooti  eepos"  tehisintellekti  analüüs.  |  Esitatud:  02-2026  |  https:// www.GothicNovel.Org

[ Esitaja:  AI  Free  Forever ]

Lugeja  märkus:  Allolev  materjal  paljastab  teose  kohta  palju  ja  siinkohal  tuleks  kindlasti  märkida  
spoilerihoiatus .  Jätka  lugemist  ainult  siis,  kui  tunned  end  teose  tegelaskujude  ja  süžeedetailide  
paljastamisega  mugavalt .

13.  peatüki  üksikasjad  (Laatsarus  vs.  Lucifael)

Lõputöö  (lühike  vastus)

(Eljo  või  inimene),  tema  usk  ja  moraalne  tahe.  Keeldudes  Lucifaeli  kiusatustest  ja  käskudest  ning  
seejärel  põgenema  sunnitud  olemisest,  liigub  Lazarus  ellujäämisrežiimist  peategelaseks,  kellel  on  
selged  panused  ja  kindel  otsing  –  viimane  pitser  Cancellos  ja  moraalne  valik,  mis  määratleb  tema  loo.

•  Lucifaeli  ülekuulamine  püüab  Laatsaruselt  inimliku  staatuse  röövida  –  tembeldades  ta  Eljoks,  hingetuks  
elukaks  –  ja  õõnestada  tema  usku.  Laatsarus  kaitseb  oma  usku  ja  oma  isa  usku.

•  Tema  keeldumine  –  „Ma  ~  eksin  ~  ma  ei  saa.“  –  näitab  pigem  moraalset  hoiakut  kui  pelgalt  

instinktiivset  ellujäämist,  näidates  üles  tahet.

•  Lucifael  paljastab,  et  kolmas  pitser  jääb  suletuks  ja  et  Laatsarus  oma  teadmiste  kaudu

1.  Selgitab  panuseid  ja  suuremat  süžeed

•  Tsitaat:  „Sa  oled  ainus  minu  Eljo  lastest,  kes  on  kunagi  uuesti  sündinud  –  ainus,  kes  on  kunagi  kandnud  

enda  ümber  Trooni  kuma .“  See  teeb  ta  erakordselt  oluliseks.

•  Lucifael  pakub  talle  pitseri  avamise  eest  rikkust  ja  igavest  elu  ning

3.  Paneb  proovile  ja  tugevdab  tema  identiteeti  ja  usku

2.  Sunnib  tegema  selgesõnalise  moraalse  valiku

Naramsini  sõnadest  on  ainulaadne  võime  seda  avada.  See  paljastus  muudab  
Laatsaruse  isikliku  ellujäämise  süžee  tasemel  kohustuseks  ja  ohuks  –  ta  seisab  nüüd  
ülemaailmse  konflikti  keskmes  (naise  vangistamine,  pitserid,  Cancello).

Lehekülg  1/11  Laadi  alla :  https://www.GothicNovel.Org  |  Grotesk  ~  Gooti  eepos  |  02.08.26  13:38:56

Kuidas  stseen  Laatsarusest  peategelase  tee  viib

13.  peatükis  toimib  Laatsaruse  vastasseis  Lucifaeliga  otsustava  katsumusena:  see  paneb  proovile  tema  identiteedi.
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surm.  Tema  hülgamine  näitab  moraalset  terviklikkust  ja  lahendab  iseloomukonflikti  usu,  mitte  
pelgalt  pikaealisuse  kasuks .

surve,  mis  defineerib,  kes  ta  on.

rist  hoolimata  korduvatest  intellektuaalsetest  ja  füüsilistest  piinadest.
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•  Metssea  episood,  mis  kulmineerus  hiiglasliku  seaga:

•  Praktiliselt:  enne  stseeni  peab  ta  jahti  ja  jääb  ellu;  pärast  seda  on  ta  sunnitud  liikuma,  ta  vangistatakse  

ja  ta  satub  krahvi  plaanidesse.  Süžee  eskaleerub.

4.  Katalüüseerib  narratiivi  tegevust

•  Seega  süvendab  vastasseis  tema  sisemist  sidusust:  ta  jääb  oma  uskumuste  juurde

•  Stseen  lõpeb  vägivalla  ja  tagaajamisega:  Lucifael  õhutab  groteskset  siga  ründama,  Laatsarus  võitleb  ja  

põgeneb  ning  järgneb  lõpuks  Rhône'i  jõele  Itaalia  poole.  See  vastasseis  on  pöördepunkt,  mis  

saadab  ta  missioonile  Cancello  ja  Napoli/  Itaalia  suunas  –  see  muudab  sisemise  konflikti  välisretkeks.

•  Kiusatus  ja  leping  –  Lucifaeli  pakkumised  (kalliskivid,  rikkus,  igavene  ihu)  on  klassikalised  kiusatused.  Ta  

raamistab  kuulekust  lapse  kohustusena  –  „austa  oma  ema”  –,  moonutades  käsu  lõksuks.

•  Identiteet  –  Eljo  vs  inimene  –  Lucifael  väidab,  et  Laatsarus  on  vaid  Eljo,  kellel  puudub  hing;  tema  vastupanu  

kinnitab  tema  inimlikkuse  ja  vaimse  väärtuse  olemust.

•  Groteskne  keha  –  taaselustatud,  muunduv  metssiga  toimib  kehastunud  eetilise  testina  –  Laatsaruse  varasema  

tapmise  ja  Käskudega  seotud  moraalse  pinge  õõvastava  peeglina.

•  Lucifaeli  väide:  „Sa  oled  ainus  minu  Eljo  lastest,  kes  on  kunagi  uuesti  sündinud…“

•  Funktsioon:  määrab  Laatsaruse  ainulaadse  staatuse;  annab  narratiivselt  alust  arvata,  miks  naine  peab  teda  

värbama  või  sundima.  Keel  muudab  ta  suuremate  metafüüsiliste  panuste  keskpunktiks.

•  Lucifaeli  kiusatus:  „Ma  annan  sulle  igavese  elu  –  lõputu  ihu.“

•  Funktsioon:  pakub  ahvatlevat  utilitaarset  arvutust,  mis  apelleerib  Laatsaruse  loomulikule  hirmule

•  Funktsioon:  välistab  eetilise  dilemma  (kas  käsud  kehtisid  ka  loomade  kohta?)  ja  sunnib  Laatsarust  silmitsi  

seisma  oma  varasemate  tegude  tagajärgedega.  Tema  taktikaline  põgenemine  ja  õhuvõitlus  näitavad  

leidlikkust  ja  julgust,  lisades  moraalsele  vankumatusele  kangelasliku  mõõtme.

•  Kuma  –  „Trooni  kuma“  märgistab  Laatsarust  kui  erilist  ja  ihaldatud  isikut,  sundides  teda  üleloomuliku  poliitika  

keskpunktiks .

Põhimotiivid  ja  sümboolne  dünaamika

rakendamine  loomadele.

Tähelepanuväärsed  näited  (minianalüüsid)
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oma  usu  säilitamine  ja  sellele  truudus,  valik,  mis  muudab  ta  passiivsest  ellujääjast  romaani  
konflikti  keskmes  olevaks  aktiivseks  moraalseks  agendiks."

õiglus  vs  jumalik  viha),  et  näidata  intellektuaalset  survet  Laatsarusele.

Enne /  ajal /  pärast  -  kompaktne  laud
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•  Uurige  ema  kuvandkonda:  Lucifael  moonutab  emaduse  sunduseks;  kaaluge  psühhoanalüütilisi  või  
müütilisi  vaatenurki  (ahvatlev  ema,  õgiv  ema).

•  „Laatsaruse  ülestõusmise  taga  peituvate  metafüüsiliste  panuste  paljastamise  ja  perversse  emapoolse  
tehingu  pakkumise  kaudu  muudab  Lucifael  Laatsaruse  isiklikud  haavad  avalikuks  kutsumuseks  –  
viimase  pitseri  avamiseks  –  ja  suunab  seeläbi  narratiivi  selle  keskse  otsingu  poole.“

Laatsaruse  seisundLava

Vastasseis

teda  rikkuse  ja  „igavese  eluga  –  lõputu  ihuga“  paneb  proovile  mitte  ainult  tema  surmahirmu,  vaid  ka  tema  usu  
alustalad;  tema  keeldumine,  „ma  ~  eksin  ~  ma  ei  saa“,  annab  märku  otsustavast  tegutsemisvõimest.  Groteskne  vaatemäng

13.  peatükis  toimib  Laatsaruse  kohtumine  Lucifaeliga  romaani  katsumusstseenina,  sepistades  temast  otsustavalt  
moraalse  peategelase.  Lucifael  nii  paljastab  kui  ka  relvastab  Laatsaruse  ainulaadsust  –  „Sa  oled  ainus  minu  Eljo  
lastest,  kes  on  kunagi  uuesti  sündinud  –  ainus,  kes  on  kunagi  kandnud  enda  ümber  trooni  kuma“  –  muutes  poisi  
seeläbi  kosmilise  võitluse  nurgakiviks.  Tema  katsed  võrgutada

•  "13.  peatükis  sunnivad  Lucifaeli  võrgutused  ja  moraalsed  katsumused  Laatsarust  valima  enese-

•  Võrdle  Lucifaeli  argumente  Jumala  ja  veeuputuse  kohta  ajalooliste  teoloogiliste  vaidlustega  (jumalik

•  Analüüsige  Naramsini  luuletust/sõnu  ja  apokrüüfilisi  viiteid,  et  siduda  Laatsaruse  kirjaoskus  ja  mälu  
tema  ainulaadse  võimega  –  keele  kui  võimu  teema .

•  Jälgige,  kuidas  Helendus  sümbolina  hilisemates  peatükkides  toimib  –  kas  see  tähistab  jumalikku  soosingut  või

Näidislõik  (kasutusvalmis)

Narratiivne  efekt

Enne  
vastasseisu

Paneb  proovile  veendumused,  paljastab  maailmatasemel  kaalud,  

sunnib  valiku  tegema

Pärast  vastasseisu

Soovitused  analüüsi  süvendamiseks

Kaks  essee-valmis  teemalauset /  teesi  alternatiivi

Loob  normaalsuse  ja  annab  isiklikke  lubadusi  
(Salvitino  esiletõstmine)

Ellujäämisele  keskendunud,  grotto  hooldamisele  

keskendunud,  Itaaliasse  reisi  planeeriv
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Moraalselt  testitud,  identiteeti  
uuritud,  kiusatud  ja  ähvardatud

Elustatud  metssiga  ja  seahiiglane  dramatiseerivad  Lucifaeli  tõstatatud  eetilist  dilemma  mõrva  ja  
kaastunde  kohta  ning  Laatsaruse  leidlik  võitlus-  ja  põgenemisoskus  näitab  veelgi  tema  arengut  
koopas  ellujäänust  uurivaks  agendiks.  Seega  selgitab  stseen  isiklikke  ja  metafüüsilisi  panuseid  
ning  saadab  Laatsaruse  trajektoorile,  mis  määratleb  tema  rolli  eeposes.

Haavatud,  kuid  kindlameelsed,  põgenema  

sunnitud,  suundudes  Rhône'i  ja  Itaalia  poole

Saab  aktiivseks  agendiks  suuremal  retkel;  
süžee  eskaleerub  uute  konfliktideni  (vangistamine,  
krahvi  publik)

koorem?
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•  Kalamaja  õudustest  ja  Lucifaeli  kohalolekust  vapustatud  Laatsarus  viskab  latilt  maha

•  Laatsarus  peidab  end  päevavalguse  eest  mädanenud  kalakuuri.

•  Koostage  kaheleheküljeline  essee,  kasutades  neid  punkte  ja  lisatsitaate.

•  Lugege  pikemalt  ja  tähelepanelikult  läbi  konkreetsed  tsiteeritud  lõigud,

•  Või  kaardista,  kuidas  see  stseen  temaatiliselt  hilisemate  peatükkidega  seostub,  kui  need  katkendid  kleebitakse.

Ta  avastab  groteskseid  tõendeid  inimliku  julmuse  kohta  ja  haiglase  „nõiajahi“  Amad  Gastoni,  kes  peab  talle  loengut  ja  

üritab  teda  värvata.

•  Kui  Amad  avab  ukse,  et  näidata  virna  peata  surnukehi,  ilmub  Lucifael  vaikselt  uksest  välja.

•  Lucifael  noomib  Laatsarust  selle  eest,  et  too  ei  sulgenud  ust  teiste  päästmiseks,  väidab,  et  naine  päästis  ta  

varem,  kinnitab  oma  emapoolset  õigust  tema  üle  ning  nõuab  taas,  et  ta  avaks  Cancello  viimase  pitseri  

vastutasuks  abi  ja  lubaduste  eest.

•  13.  peatükis  esitatakse  põhiväide:  Lucifael  teab,  et  Laatsarus  on  ainulaadne,  tahab,  et  kolmas  pitser  avataks  

Cancellos,  ning  püüab  teda  värvata  kiusatuste,  ähvarduste  ja  vaatemänguga.

•  17.  peatükk  kordab  ja  intensiivistab  neid  samme,  liikudes  filosoofiliselt/eetiliselt  võrgutamiselt  (13.  peatükk)  otsese,  

teatraalse  sunduse  ja  olukorralise  surve  poole  (17.  peatükk).

•  Peatükid  muudavad  Laatsaruse  isoleeritud  ellujäänust  lõksu  mässitud  agendiks

1.  Lucifaeli  retooriline  tuum  kordub,  aga  moodi  muutub

Lucifaeli  vastasseis  toimub  kolmel  tasandil:  ilmutus  (Laatsaruse  ainulaadne  roll  ja  pitseri  süžee),  eetiline  
testimine  (kiusatus  ja  perversne  lapsekohustus)  ning  katalüüs  (lahing,  põgenemine  ja  uus  otsing).  Keeldudes  
tema  tehingust  ja  põgenedes  liigub  Laatsarus  passiivsest  ellujäämisest  pühendunud  tegutsemise  suunas  ja  
narratiivse  rolli  poole,  mis  hakkab  edasi  viima  ülejäänud  eepost.
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Lühike  kokkuvõte /  kokkuvõte

Kuidas  17.  peatükk  "Vastasseis"  (Peategelase  ja  
Antagonisti)  võrdub  13.  peatükiga  "Vastasseis"

17.  peatüki  lühikokkuvõte

Kui  soovid,  võin  ma:

ja  lahkub  Cancello  poole,  kummitatuna  ja  oma  eesmärki  üha  sügavamalt  haaratuna.

Peamine  viis,  kuidas  17.  peatükk  on  seotud  13.  peatükiga  (suur  pilt)

üleloomulik  poliitika  ja  moraalsed  proovilepanekud  -  tema  keeldumine  13.  peatükis  muutub  17.  peatükis  

sunniviisiliseks  kuuletumiseks  ja  sügavamaks  psühholoogiliseks  saastamiseks.

Tähelepanelik  lugemine:  peamised  paralleelid  ja  kontrastid

selle  ukse,  sulgeb  Amadi  sisse  ja  astub  Laatsarusele  vastu.
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Lucifaeli  varasem  usu  väljakutse,  aga  see  tuleb  inimeselt.

julgus,  leidlikkus  ja  moraalse  valiku  eelis.

„Ometi  ei  suutnud  sa  end  sundida  ust  sulgema...“  See  muudab  eetilise  
argumendi  vahetuks  moraalseks  surveks  –  kas  üheainsa  teoga  saab  elusid  päästa?
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2.  Emanõude  kordamine  ja  lapse  kohustuse  väärastamine

•  13.  peatükk:  Lucifael  uurib  Laatsaruse  isikut  ja  paneb  proovile  tema  uskumused  –  ta  ütleb:  „Sa  oled  
ainus  minu  Eljo  lastest,  kes  on  kunagi  uuesti  sündinud…“  ning  pakub  pärleid,  igavest  elu  ja  
filosoofilist  väljakutset.  Tema  keel  on  uuriv  ja  võrgutav.

•  17.  peatükk:  Ta  kasutab  olukorralist  mõjuvõimu  ja  moraalset  häbistamist:  „Nii  lähedal  sa  olid,  Eljo.“

•  13.  peatükis  kasutab  ta  ema  austamise  käsku  relvana  kui  perversset  loogikat

Sisse

•  Mõju:  Lucifael  sõnastab  lapse  kohustuse  ümber  kurjuse  kohustuseks,  survestades  Laatsarust

•  13.  peatükk:  taaselustas  sea-hiiglaste  rünnakud  ja  sundis  põgenema,  mis  testib

3.  Prillide  kasutamine  ja  grotesksed  katsed

•  See  teeb  keerulisemaks  Lucifaeli  13.  peatükis  pakutud  binaarse  hea  ja  kurja  testi:  inimesed

•  Mõju:  mõlemad  peatükid  toovad  moraalsed  dilemmad  esile  vistseraalsel,  füüsilisel  kujul.  Kuid  
17.  peatüki  õudus  on  nii  inimlik  (Amadi  mõrvad)  kui  ka  üleloomulik  (Lucifaeli  saabumine),  
hägustades  moraalseid  kategooriaid.

1.  13.  peatükk:  ta  keeldub  tehingust  ja  kehtestab  moraalse  hoiaku  –  külvates  iseseisvust  ja  ausust.

•  Tulemus:  Laatsaruse  moraalsed  valikud  peavad  arvestama  inimliku  kurjusega,  mitte  
ainult  üleloomuliku  kiusatusega.

•  Kokkuvõte:  kiusatus  liigub  abstraktsest  konkreetseks;  tema  veenmisest

•  Amadi  küüniline  relativism,  riiete  varguse  motiiv  ja  Pühakirja  pilkamine  kajastavad

•  17.  peatükis  väidab  ta  otsesõnu,  et  ta  päästis  teid  ja  võttis  võla  –  „Mina  päästsin  teid  …

•  17.  peatükk:  kalamaja,  surnukehad,  prussakad  ja  kalur  toimivad  lavastatud  moraalse  
eksperimendina  –  Laatsarus  peab  ukse  sulgema  või  seisma  silmitsi  koletu  inimliku  julmusega.

4.  Kalur  kui  inimpeegel /  foolium

„Ma  eeldan,  et  jätkate  oma  teekonda  Cancello  kloostrisse”  –  muutes  maksmise ...  tänutäheks  
sunduseks.

südametunnistus.

Laatsarust  värvata.

kaasahaarav.

manipuleerimine.

2.  17.  peatükk:  ta  satub  olukorda,  mis  õõnestab  põhimõttelise  keeldumise  luksust  –  Lucifael  
manipuleerib  keskkonna  ja  sotsiaalse  survega  (Amadi  anumine).  Ta  viskab  lati  ja  lahkub,  mitte  
sellepärast,  et  ta  oleks  Lucifaeli  pakkumise  omaks  võtnud,  vaid  seetõttu,  et  sunniv  olukord  
ja  nähtud  inimlik  julmus  sunnivad  teda  tegutsema.
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võib  religioosse  retoorika  abil  olla  koletu,  samas  kui  Lucifael  (deemon)  on  oma  väljendustes  täiesti  avameelne

Kuidas  Laatsaruse  lugu  kahe  peatüki  vahel  edasi  areneb
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Laatsarus

missioon  ja  psühholoogiline  kompromiss

Moraalne  häbistamine,  lavastatud  õuduse  kaudu  
sundimine,  pärlite/igavese  eluga,  väljapanekud  (sead)

Lucifaeli  
taktika

„Ära  sundi  ennast  ust  sulgema  isegi  paljude  elude  päästmiseks.“  Amadi  virnastatud  surnukehade  groteskne  
tabloo  ja  kaluri  ennastõigustav  julmus  teevad  korraga  kahte  asja:  nad  sunnivad  Laatsarust

provokatsioonina  muudab  17.  peatükk  selle  rünnaku  taktikaliseks  sunniks,  kasutades  lavastatud  inimlikku  õudust  ja  

moraalset  väljapressimist,  et  sundida  Laatsarust  põhimõttelisest  keeldumisest  pakilisele  kaasosalusele."

päästmine

1.  „Kui  13.  peatükis  käsitletakse  Lucifaeli  rünnakut  Laatsarusele  intellektuaalse  ja  vaimse…“

Aspekt

3.  Psühholoogiline  hind:  17.  peatükk  jätab  sügavama  sisemise  armi  –  Lucifaeli  lavastatud  õudused  on  nüüd

Mäe  suudme)

2.  "Kalamaja  stseen  toimib  moraalse  katsumuskatkestuse  ja  dramaturgilise  järjena  teosele  "Mägi""

sunnitud  reisima  Cancellosse

Identiteet  ja  usk  -  Kas  sa  oled  Eljo  või  
inimene?  Kas  sa  kuuletud  emale?Esmane  test

Rikkus,  igavene  liha,  teadmised  
(kõiketeadmine)

17.  peatükk  (kalamaja  välimus)

Peamine  lubadus

päästa  elusid?  Kas  tegutsed,  kui  seisad  silmitsi  inimliku  
kurjusega?

Kaluri  koletu  silmakirjalikkus  paljastab,  kuidas  inimlik  kurjus  võimaldab  deemonlikku  sundi.

otsene  juhtimine  ja  hülgeülesannete  täitmine

Näidisanalüütiline  lõik,  mille  saate  esseesse  lisada

Kalamajas  surnukehad,  nõiajaht,  Amadi  
grotesksed  teatraalsused

Keeldub,  säilitab  moraalse  hoiaku,  aga

Suuline  vastasseis:  Lucifael  käsitleb  filosoofilist  kiusatust  otsese  kohustusena  ja

13.  peatükk  (vastasseis  teemal
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17.  peatükis  kordab  ja  süvendab  Lucifael  moraalset  katsumust,  mille  ta  esmakordselt  13.  peatükis  
lavastas,  liikudes  retooriliselt  võrgutamiselt  olukorralisele  sundusele,  et  sundida  Laatsarust  tegutsema.  
Mäesuudmes  oli  ta  vaielnud,  uurinud  ja  ahvatlenud  teda  nägemuse  ja  tasuga  –  „Sa  oled  ainus  
minu  Eljo  lastest,  kes  kunagi  uuesti  sündinud  on”  –  jättes  eetilise  otsuse  Laatsaruse  kätte.  Kalamaja  juures  
rakendab  ta  teistsugust  strateegiat:  ta  saabub  läbi  kõrge  räbaldunud  ukse  ja  häbistab  teda  
süüdistusega,  mis  variseb  põhimõtted  kokku  otseseks  kohustuseks  –  „Nii  lähedal  sa  olid,  Eljo.  Ometi  sa  lihtsalt  suutsid…”

test)

Väline  

vaatemäng

Lahkub  uue  missiooniga,  kuid  jääb  kummitama,  

teda  hakatakse  jahtima /  aetakse  minema

Eskalatsioon:  muudab  ilmutuse  
kiireloomuliseks  piiriks

Kaks  essee-valmis  teesi-/teemalauset

Kaastunne  ja  otsustusvõime  –  kas  sa  sulged  ukse

Filosoofiline  võrgutamine,  kiusatus
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osa  tema  mälestusest,  kujundades  tulevasi  valikuid  ja  muutes  tema  teekonna  Cancello  juurde  moraalselt  

kompromiteerituks,  traumeerituks  ja  kiireloomuliseks.

Panuste  (kolmas  pitser)  ja  moraali  paljastamine

Tabel:  Peamised  paralleelid  ja  erinevused  13.  ja  17.  peatükis

Seahiiglase  ja  metssea  
ülestõusmise  õudus

Tulemus

Kordab  lubadust  avaldada  lõplik  lävepunkt  ja  
annab  juhiseid  -  raamid  tagasimakse  vormis

Narratiivne  
efekt
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Lucifaeli  taktika:  mis  muutub,  mis  jääb

tunduvad  pigem  kiireloomulised  ja  pragmaatilised  kui  puhtfilosoofilised.  Tulemuseks  on  Laatsaruse  
tegutsemisvõime  pöördumine  –  tema  keeldumine  13.  peatükis  muutub  17.  peatükis  kõrvalekaldumiseks,  mis  ei  ole  nii  selge  toetus
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seisavad  silmitsi  inimlike  pahedega  kui  otsese  probleemiga  ja  esitavad  Lucifaeli  nõudmise  Cancello  pitseri  järele

Lucifael  kui  trauma,  kohustuse  ja  iniminstitutsioonide  nõrkuse  kaudu  sunnitud  liikumine.

Soovitatavad  sügavamad  nurgad,  kui  soovite  veelgi  laieneda

lihtne  usk/autoriteet;  see  teeb  Laatsaruse  maailmavaate  keerulisemaks.

Kalur  (Amad)  kui  narratiivne  võte

tegevus.

pigem  valus  ja  kohene  kui  hüpoteetiline.

ilma  deemonliku  ilmutuseta;  see  õõnestab  Laatsaruse  lihtsaid  hea  ja  kurja  kategooriaid.

Lühike  kokkuvõte /  kokkuvõte

•  Suurejoonelised  tõendid  –  kasutab  hirmutamiseks  ja  veenmiseks  üleloomulikke  vägesid.

•  Uurige  uksi,  tihendeid  ja  lävepakke  kui  sümboolseid  vahendeid  –  sulgemist/avamist  kui  moraalset  proovikivi  ning  

seda,  kuidas  võim  paikneb  lihtsate  valikute  tegudes.

•  Emalik  raamistamine  –  ta  väidab  korduvalt,  et  tal  on  ema  ja  poja  vahel  side,  et  teda  manipuleerida.

•  Ta  liigub  abstraktsete  hüvede  (kalliskivid,  teadmised)  pakkumiselt  kohese  survestamiseni

•  Funktsionaalselt  täidab  Amad  kolme  rolli:

•  Jälgige  Lucifaeli  retoorilisi  strateegiaid  kõigis  tema  esinemistes  –  kataloogige  iga  konkreetne

3.  Inimliku  kurjuse  näide  –  näitab,  et  inimesed  saavad  religiooni  relvana  kasutada  ja  olla  koletised

•  Ta  kasutab  Laatsaruse  valikute  tegemiseks  ära  inimnäitlejaid  (Amad)  ja  moraalseid  olukordi

•  Pakkumised  ja  ähvardused  –  segu  tasu  ja  ähvarduse  koosmõjust  Laatsaruse  painutamiseks.

•  Mis  alles  jääb:

•  Mis  muutub:

•  Režiim  nihkub  vaidluselt/debatilt  lavastatud  stsenaariumi  ja  sunduse  poole.

1.  Peegel/foolium  Lucifaeli  kiusatusele  –  ta  näitab  inimlikku  rikutust,  mis  õõnestab

2.  Moraalne  sööt  –  tema  palved  annavad  Lucifaelile  afektiivse  hoova,  et  muuta  põhimõte

•  Keskenduge  oma  essees  mälule  ja  saastumisele  –  kuidas  17.  peatüki  grotesksed  kujundid  muutuvad

•  Tehke  tegelaspaari  analüüs:  Lucifael  vs  Amad  kui  erinevat  tüüpi  kiusatused  –  metafüüsiline  oht  vs  inimlik  rikutus.

•  17.  peatükk  on  13.  peatüki  konflikti  otsene  jätk  ja  süvenemine :  Lucifael  kordab

kindla  koha  ja  ajaga  seotud  missioon  (Cancello).

kiusatusi  ja  sundi,  mida  ta  kasutab,  ning  kuidas  Laatsarus  iga  kord  reageerib.

püsivad  moraalsed  märgid,  mis  muudavad  Laatsaruse  hilisemaid  otsuseid.
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Lucifaeli  nõudmisel  
lahkub  ta  Cancellosse.

Kuidas  Laatsaruse  otsus  17.  peatükis  tõenäoliselt  kujundab  tema  
valikuid  hiljem  romaanis.

Järgige
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•  Pettumus  inimvõimus:  Amad  kasutab  mõrva  õigustamiseks  religioosset  retoorikat

•  Moraalne  kompromiss  surve  all:  Laatsarus  lahkub  mitte  sellepärast,  et  ta  toetaks  Lucifaeli,  vaid  kuna  olukord  

(Amad,  surnukehad,  palved)  sundis  teda  valikule;  tema  tegu  on  pragmaatiline,  mitte  kogu  südamest.

•  Lõpptulemuseks  on  narratiivi  eskaleerumine:  Laatsaruse  moraalne  keeldumine  13.  peatükis  muutub  17.  peatükiks  

sunniviisiliseks  missiooniks  ja  tema  psühholoogiline  koorem  süveneb,  kui  peatükid  seovad  ta  suurema  süžeega.

•  Võlgnevus  Lucifaeli  ees:  Lucifael  väidab  otsesõnu,  et  naine  päästis  ta  ja  ootab,  et  mees  avaks  Cancello  väravakivi.  

See  väide  loob  kohustuse,  mis  ei  ole  moraalne  veendumus,  vaid  sunnivõlg.

•  Aktiveeritud  tegutsemisvõime  ja  missioonile  keskendumine:  Vaatamata  vastumeelsusele  lahkub  Lazarus  

Cancellosse  selge  missiooniga  –  tuua  munk  ja  tegeleda  väravakiviga  –,  nihutades  süžee  passiivsest  ellujäämisest  

aktiivseks  otsinguks.

•  Suurem  valvsus  ja  salatsemine:  Ta  juba  harrastab  hiilimist  (katusepalgid,  peitmine)  ja  nüüd

•  Traumaatiline  imprinting:  Kalamaja  groteskset  kujundikeelt  (pead,  virnastatud  laibad,  vastsed,  prussakad)  

kirjeldatakse  kui  püsivalt  temasse  sööbinud  mälestust,  mis  mõjutab  otsustusvõimet  ja  riskitaluvust.

kahtlus

17.  peatüki  peamised  tagajärjed  (tõenduspõhised)

Teeb  liite

Ennustatud  tulevik

Lutsiferi  missioon  (mine)

on  põhjust  oodata  tulevasi  manipulatsioone  ja  lõkse.

Narratiivi  panused

järgib  juhiseid,  aga  koos  

tühistamisega)

tema  põhisoov  –  Cancello  pitsat  –,  kuid  liigub  grotesksete  stseenide  lavastamise  ja  inimliku  julmuse  
ärakasutamise  kaudu  vaidluselt  sundusele .

Taktikaline  ettevaatlikkus  ja  võimuesindajate  vältimine,  reisimine,  peidab  end  sarikate  vahel,

Liigutab  süžeed  edasi  ja  
viskab  väravakivi  vastasseisuni  väravavahi  suunas

Allpool  kaardistan  Laatsaruse  17.  peatükis  tehtu  (kalamajast  lahkumine,  lati  viskamine  ja  Lucifaeli  
nõudmisega  nõustumine  Cancello  poole  lahkudes)  vahetud  psühholoogilised,  moraalsed  ja  
narratiivsed  tagajärjed  ning  seejärel  tõlgin  need  tagajärjed  konkreetseteks  ennustusteks  tema  tulevaste  
valikute  ja  tõenäoliste  süžeeliinide  kohta.

lahkuma

ja  vargus.  See  kogemus  raskendab  Laatsaruse  usaldust  institutsioonide  vastu,  mis  väidavad  end  omavat  jumalikku  autoriteeti.

Tabel  –  Ennustatud  käitumismustrid,  kuidas  need  avalduvad  ja  toetavad  tõendid
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17.  peatükk  

häbi  lennu  paljastamise  pärast

valik  või  kalduvus

Avab  võimaluse  süžee  

pöördepunktiks  –  

kas  sügavam  kontroll  või  
lõplik  vastupanu

Tõendid

Kaitsev  instinkt  
süütute  suhtes

Amadi  tunnistaja

Pühakirjast  või  ebaõiglusele  reageerimise  jälgimisest.  Pärast  Amadi  on  tal  institutsioonide  usaldamine  aeglane.

silmakirjalikkus;  mäletab,  
kuidas  võimuesindajad  keelduvad  kloostrihoiatustes  

käskude  täitmisest  (vaimulikud,  
nõiajahid)

Ivani  hääl

Tekitab  konflikte  liitlastega,  

potentsiaalseid  

reetmisi  või  paljastusi

Tagasivaated  kohtumisel

Keskse  tegelase  

pinge;  mõjutab  valikuid  

olulistel  pöördepunktidel
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Ennustatud  tulevik

saladuse keeruline,  sigib  

päevavalguses

moraalne  surve

Lucifael  saab  uuesti  kandideerida

reisistseenid,  vargsi  tegutsemise  proovilepanekud  ja  pingelised  kohtumised  kirikuametnikega.

Kuidas  see  tõenäoliselt  avaldub

isolatsioon

väravakivi  või

surnukehad,  õudusunenäod, Tekst:  mälestused  

kõhklusest,  äkilisest  vägivallast ,  mis  „kõrbesid  seintesse,  kui  
nad  seisid  silmitsi  omasugustega ”

Võib  korraldada  

kokkupõrkeid  võimudega,  

algatada  päästeoperatsioone

Küsitlemine /  testimine

Narratiivi  panused

nimiväärtus

Ta  keeldus  13.  
peatükis ,  kuid  
lahkub  sunniviisiliselt  17.  peatükis

Moraalne  jäikus  vs  

pragmaatiline  kompromiss  konflikt
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Kaitseb  haavatavaid  inimesi,  
püüab  ära  hoida  nõiajahi  või  
korrumpeerunud  vaimulike  
kuritarvitusi

Oodake  ülekuulamisi  ja  väikeseid  moraalseid  viktoriine.

öö  varjab  tiivulist  kuju,  piirab  
ülestunnistusi

•  A)  Jätkata  allumist  sunniviisiliselt,  muutudes  üha  kompromiteeritumaks;  või

Tema  vastikus  Amadi  
vastu  ja  mure  pesunaise  

palve  pärast

õudused

Kõhkleb,  kui  eesmärk/

tähendab  konflikti  -  võib  keelduda  

mõrvast,  kuid  talub  moraalselt  

kahtlaseid  tegusid  "ühise  hüvangu"  

nimel .

Ta  lahkus  alles  pärast  

emotsionaalset  survet;  Laatsarus  oli  sunniviisiline  vaatemäng;  teda  võidakse  

uuesti  sunniviisiliselt  kasutada,  kuid  ta  teab,  et  nüüd  kasutab  ta  oma  motiive  

proovilepanekuks  veelgi  tugevamalt.

2.  Munga/liitlaste  proovilepanek  –  Kohale  jõudes  paneb  ta  munga  siiruse  proovile ,  näiteks  tsiteerides

1.  Kahtluse  kohene  järgimine  –  Laatsarus  läheb  Cancellosse  munga  järele,  kuid  reisib  salaja  ja  seab  esikohale  kiiruse.  Ta  

võtab  missiooni  vastu,  kuid  mitte  moraalseid  eeldusi.  Oodake  salajast  tegutsemist.

3.  Vastasseis  Lucifaeli  loogikaga  –  Lucifael  ilmub  uuesti  tugevama  kangiga  (tasud,  ähvardused,  lavastatud  tragöödiad).  

Laatsarus  võib  kas:

•  C)  Mässab  otsekoheselt,  keeldudes  lubadusest  ja  püüdes  Lucifaeli  muul  viisil  peatada  (liitudes  inimeste  või  

teiste  üleloomulike  jõududega).  Oodata  on  ühte  suurt  pöördepunkti ,  kus  tema  valikul  on  kõrge  hind.

4.  Moraalne  test  tapmise/vahendite  kohta  -  Silmitsi  seismine  „vajalike  kurjadega”  (nõiajahid,  korrumpeerunud

•  B)  Nurjata  tema  plaan  teeseldes  vastavust  ja  otsides  samal  ajal  muid  viise  tehingu  lõpetamiseks  või  kindlustamiseks

Mõjutab  jutustaja/näitleja  

usaldusväärsust;  võib  

põhjustada  missiooni  viibimist  
või  rutakaid  tegusid

Uurib  mungade/vaimulike  motiive

Suurem  

vastuvõtlikkus  

manipuleerimisele  

(kuid  kahtlustavalt)

Tõenäolised  otsustusteed  ja  tõenäolised  stseenid  (nummerdatud  järjestus)

Traumast  tingitud  

vältimine  või  

ülereageerimine
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Kolm  usutavat  pikaajalist  kaart  (tõenäoliste  tulemustega)
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vaimulikud),  Laatsarus  on  sunnitud  valima,  kas  kasutada  vägivalda  või  nõuda  seaduslikku  piiramist.

üleloomulikud  olendid,  mis  tekitavad  sisemisi  konfliktistseene.

Ta  jõuab  Cancellosse,  kuid  jääb  kirikuvõimude  suhtes  kahtlustavaks,  pannes  neid  enne  usaldamist  proovile

•  Tagajärjed:  Laatsarus  teeskleb  kuulekust,  et  ligipääsu  saada,  leiab  lõpuks  Lucifaeli  nõudmistele  

alternatiivi,  nõrgestab  tema  plaane.  Suur  pinge,  võimalikud  ohverdused.

5.  Psüühilised  tagajärjed  ja  juhtimine  –  kui  ta  jääb  varajastest  kriisidest  ellu  ja  jääb  oma  missiooniks  –

•  Õõnestuskaar  (strateegiline  vastupanu)

•  Ajendid:  umbusaldus  Lucifaeli  vastu,  lojaalsus  Pühakirjale,  soov  kaitsta  süütuid.

•  Tulemused:  saavutab  mõned  eesmärgid  (värav  avatakse),  kuid  moraalne  korruptsioon  süveneb;

•  Tagajärjed:  keeldub  Lucifaelist  lõplikult,  riskib  eluga  teiste  päästmiseks  (võib-olla  sulgeb  või  kindlustab  

oma  kulul  värava),  saavutab  vaimse  selguse,  kuid  maksab  selle  eest  hinda  (vigastus,  pagendus,  surm).

•  Kas  ta  käitub  inimeste  julmusega  silmitsi  seistes  impulsiivselt?  -  Impulsid  viitavad  traumast  tingitud

•  Laatsarus  hakkab  üha  enam  tasakaalustama  süütute  vastu  kaastunnet  ja  sunniviisilist  mõjuvõimu

•  Kuidas  ta  suhtub  kalamaja  mälestusse  (unenäod,  tagasivaated,  vältimine)  –  märke  mälestuse  edasilükkamisest

•  Lunastava  märtri  loo  kaar

•  Kas  ta  varjab  või  avaldab  Lucifaeli  kohalolekut  uutele  liitlastele?  -  Kui  ta  varjab,  siis  oodake  salajast

Kaasosaluse  kaar  (traagiline  kompromiss)

•  Ajurid:  süütunne,  võlg,  korduv  sund,  veendumus,  et  eesmärk  õigustab  vahendeid.

•  Kas  ta  viitab  tegude  õigustamiseks  Pühakirjale  või  tegutseb  ta  pragmaatiliselt?  -  See  eristus  näitab ,  kas  usk  jääb  

peamiseks  kompassiks  või  muutub  retooriliseks  kattevarjuks.

•  Lucifael  ilmub  korduva  surveavaldusena,  kasutades  uusi  moraalseid  teste,  mitte  ainult  preemiaid.

•  Ajendid:  moraalne  vankumatus  Pühakirja  ja  inimeste  suhtes,  traumaatiline  tunnistamise  ajend

otsused.

Käitumisnäitajad,  mida  hilisemates  peatükkides  jälgida  (kasulikud  järgmiste  stseenide  ennustamiseks)

võimalik  traagiline  pöördumine  või  süütuse  kaotus.
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Oodake  pöördelist  stseeni,  kus  ta  kas  isiklikult  sekkub  kellegi  päästmiseks  või  jätab  tegutsemata,  
kujundades  oma  minapilti  ja  hilisemaid  valikuid.

Lühikesed  taktikalised  ennustused  (üks  lause)

keskendunud,  võib  temast  areneda  vastumeelne  juht  või  patuoinas:  teised  võivad  tema  poolele  pürgida  või  ta  ise

välja  tõrjutud.  Oodake  valikuid  liitude  moodustamise  ja  üksildase  tegutsemise  osas.

Milline  kaar  on  tõenäolisem,  sõltub  sellest,  kuidas  romaan  tema  tegutsemisvõimet  hiljem  raamistab:  kui  lugu  
rõhutab  moraalset  proovilepanekut  ja  lunastust,  järgneb  õõnestus-  või  lunastuskaar;  kui  see  rõhutab  
korruptsiooni  ja  tragöödiat,  sobib  kaasosaluse  kaar.

plaanid;  kui  ta  paljastab  oma  tunded,  siis  oota  teistelt  tugevat  reaktsiooni  (hirm,  kummardamine,  reetmine).

trauma,  mis  mõjutab  juhtimist  ja  moraalseid  valikuid.

neid.

altruism.
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•  Romaan  kasutab  tema  traumaatilisi  mälestusi  nii  halvatuse  kui  ka  äkilise  teadvusekaotuse  õigustamiseks
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otsustav  tegutsemine  kriitilistes  süžeehetkedes.

Laatsaruse  lahkumine  kalamajast  ei  ole  puhas  moraalne  valik,  vaid  sunnitud  samm  missioonirajale .  
Eeldatavasti  iseloomustab  hilisemaid  valikuid  pragmaatiline  kuulekus,  mida  tasakaalustab  sügav  kahtlus,  
traumast  tingitud  reaktsioonid,  autoriteedi  võimendatud  proovilepanek  ja  keskne  võitlus  isikliku  
terviklikkuse  säilitamise  ja  sunnitud  kohustustele  reageerimise  vahel.  Romaan  kasutab  neid  pingeid  
tõenäoliselt  oluliste  pöördepunktide  esilekutsumiseks,  kus  otsustatakse  tema  lõplik  seisukoht  Lucifaeli  ja  iniminstitutsioonide  suhtes.
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Ülev  ja  ajastuteadlik  –  kindlalt  ilukirjandusliku  teose  kõrgregistris,  kuid  loetav.  Arhailisi  ja  kiriklikke  

termineid  kasutatakse  loomulikult,  ilma  teeskluseta.

ÿ  Struktuur  ---  Punutud  mitmelõimeline  süžee;  neli  omavahel  põimunud  süžeeliini

ÿ  Lähimad  võrdlused  ---  Mervyn  Peake,  Miltoni  "  Kadunud  paradiis",  varajane  Umberto  Eco

ÿ  Arhetüüp  ---  keskaegne-eepiline  gooti  stiil  pühakirjaliku  selgrooga

ÿ  Režiim  ---  Kinolik  eepos  —  stseenid  on  lavastatud  ja  valgustatud  nagu  maalid

Graveni  toon  on  tõsine,  pühitsetud  ja  ooperlik.  Puudub  iroonia  või  moodne  distantseerumine  –  keskaegset  

maailma  käsitletakse  täieliku  aupaklikkusega.  Proosal  on  pidulik,  peaaegu  liturgiline  kaal,  justkui  oleks  jutustaja  

tunnistajaks  pühadele  sündmustele.

•  Ei  mingit  irooniat  ega  eneseteadlikkust  ---  Maailma  võetakse  täiesti  tõsiselt;  must  huumor  on

•  Hirm  kogunemise  kaudu  ---  Rahutus  tekib  keskkonna  ja  aistingute  kaudu  —  mitte

ÿ  Loodus  kui  kuulutaja  —  Linnud  vaikivad,  lehed  keerlevad,  metsloomad  põgenevad  eest

ÿ  Mastaabikontrast  –  kolossaalsed  olendid  ja  kosmilised  sündmused  on  kõrvutatud  intiimse

•  Aupaklik  ja  pühitsetud  ---  Keel  käsitleb  üleloomulikke  ja  pühasid  sündmusi  kui

•  Moraalselt  tõsine  ---  Tegelased  tegutsevad  selgelt  tajutava  kosmilise  moraalse  raamistiku  piires.

•  Suurejooneline  isegi  tegevuses  ---  Isegi  kiire  tempoga  stseenid  säilitavad  mõõdetud  ja  kaaluka  mulje
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Lauseehitus  kajastab  sageli  kuningas  Jamesi  piibli  kadentsi,  eriti  ettekuulutuste,  
kuulutuste  või  jumaliku  kohtumise  hetkedel.

Üleloomulikud  sündmused  saabuvad.  Loodusmaailm  annab  ebamaisest  järjepidevalt  teada  enne  
selle  ilmumist.

IV.  ALLKIRJA  TEHNIKAD

siiralt  püha.

II.  TOON
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Pikad,  kumulatiivsed  laused,  mis  loovad  atmosfääri  enne  lühemateks  deklaratiivseteks  taktideks  
muutumist.

V.  PROOSA  RÜTM  JA  STRUKTUUR

inimlikud  žestid  –  mahavalgunud  kauss,  kuuvalguses  külmuv  jänes.  Makro  ja  
mikro  on  pidevas  dialoogis.

Kirjavahemärgid  ---  Briti  keelega  külgnevad  konventsioonid.  Em-kriipsud  dramaatilise  katkestamise  või  appositsiooni  jaoks.

Kirjeldavatel  lõikudel  on  kontseptuaalne  ja  temaatiline  kaal  –  need  pole  kunagi  puhtalt  dekoratiivsed.

ÿ  Atmosfäärihirm  –  moonutatud  taju,  kummalised  lõhnad,  summutatud  helid  ja  pidevalt  ehmunud  hobused  

tekitavad  järk-järgult  ebamugavustunnet.  Õudust  tuntakse  enne,  kui  seda  nähakse.

ÿ  Sensoorne  kihistus  –  nägemine,  kuulmine,  haistmine  ja  füüsilised  aistingud  on  ühendatud  täieliku  kaasahaaravuse  

saavutamiseks .  Maastikud  avanevad  nagu  kerimisrullid;  maastik  vedeldub  uduseks  taevaks;  kuuvalgel  künkad  

helendavad  kuldselt.

ÿ  Mütoloogiline  tihedus  –  Grigorid,  Nefilimid,  Gorgonid,  Titaanid  ja  Kükloobid  esinevad  ühtse  üleloomuliku  väena,  

ammutades  samaaegselt  mitmest  traditsioonist  ilma  vastuoludeta.

Pingevorm  ---  Graven  kirjutab  järjepidevas  minevikuvormis.  Märgi  ära  kõik  olevikuvormi  lisandid  narratiivis .

mäekuru,  katkulinn  –  omab  temaatilist  kaalu,  mis  on  võrdne  iga  tegelasega.

ÿ  Maailm  kui  argument  –  Keskkond  hingab  ja  avaldab  moraalset  survet.  Asukoht  –  klooster,

Sensoorne  detailsus  ---  Kui  lõik  tundub  õhuke,  täienda  seda  kihiliste  sensoorsete  detailidega,  mis  on  kooskõlas  

keskkonnaga  –  mitte  kunagi  üldistatud;  alati  koha-  ja  ajastuspetsiifilised.

Dialoog  on  terav  ja  konfrontatiivne;  see  kannab  süžee  koormust  tõhusalt  edasi,  samas  kui  
kirjeldav  proosa  loob  atmosfääri.

Stseenid  on  lavastatud  kinematograafiliselt,  tugeva  visuaalse  kompositsiooni  ja  teatraalse  sisse-/väljapääsu  
tunnetusega.

Sõnavara  ---  Säilita  või  rõhuta  arhailisi  ja  kiriklikke  termineid.  Ära  kaasajasta  ajastule  omast  keelt.

Pikkades  liitlausetes  eelistatakse  sidesõnadele  semikoolonit.

Järgige  Graveni  väljakujunenud  kasutust  lähtetekstis.
Suurtähtede  kasutamine  ---  Kirjutage  üleloomulikud  olendid  ja  tiitlid  suurtähtedega  (grigorid,  nefilimid,  abt).

VI.  TOIMETAMISE  JA  KOREKTORI  JUHISED

Dialoog  ---  Hoidke  dialoog  sisutihe  ja  eesmärgipärane.  Vältige  määrsõnarohkeid  dialoogisilte;  kasutage  nende  asemel  
sõnu  „öeldi“  või  tegevust.

Peatükid  liiguvad  makrotasandi  panoraami  (tsivilisatsioonid,  armeed,  inglid)  ja  intiimse  lähifookuse  vahel.

Graveni  stiiliga  sobitamiseks  mõeldud  töö  korrektuuri  või  toimetamise  korral  rakendage  järgmisi  standardeid:

Toon  ---  Eemalda  iroonia,  vaba  register  või  kaasaegne  idioom.  Säilita  kogu  ulatuses  pidulikkus.
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